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ВСТУПЛЕНИЕ 

Настоящий документ подготовлен Международным бюро Всемирной организации 
интеллектуальной собственности (ВОИС), Женева, Швейцария, в качестве пособия для 
семинаров по вопросам Договора о патентной кооперации (РСТ). 

Используемые слова и выражения в настоящем документе означают следующее: 
 
Административная инструкция – Административная инструкция к РСТ 
Статья – Статья Договора 
Глава I      – Глава I Договора 
Глава II      – Глава II Договора 
Договаривающееся государство  – Государство – участник РСТ 
Инструкция     – Инструкция к РСТ 
Правило      – Правило Инструкции к РСТ 
Раздел      – Раздел Административной инструкции к 

РСТ 
 

Под «национальным» ведомством или национальными пошлинами, национальной 
фазой, национальной процедурой и т. д., понимается также «региональное» ведомство 
(например, ЕПВ) и т. д. 

 
Используемые сокращения означают следующее: 
 
АОИС (OAPI)   – Африканская организация интеллектуальной  

собственности  
АРОИС (ARIPO)  – Африканская региональная организация  

интеллектуальной собственности 
ВВ (EO)    – Выбранное ведомство 
ВОИС (WIPO)   – Всемирная организация интеллектуальной  

собственности 
ВТО (WTO)   – Всемирная торговая организация 
ДМП (SIS)                            –         Дополнительный международный поиск 
ДМПО (SISA)                       –        Орган по проведению дополнительного  
                                               международного поиска 
ЕАПК (EAPC)   – Евразийская патентная конвенция 
ЕАПВ (ЕАРО)                      –         Евразийское патентное ведомство (организация) 
Евро-РСТ (Euro-PCT) – заявкой Евро-РСТ является международная заявка,  

содержащая указание «ЕР», вне зависимости от того, 
в какое Получающее ведомство она подана 

ЕПВ (EPO)   – Европейское патентное ведомство 
ЕПК (EPC)   – Европейская патентная конвенция 
МБ (IB)    – Международное бюро (Всемирной организации  

интеллектуальной собственности) 
МПЗП (Глава I) (IPRP) – Международное предварительное заключение о  

патентоспособности (Глава I РСТ)  
МПЗП (Глава II) (IPRP) – Международное предварительное заключение о  

патентоспособности (Глава II РСТ) 
МПО (ISA)   – Международный поисковый орган 
МПЭ (IPE)   – Международная предварительная экспертиза 
ОДМП (SISR)                       –        Отчет о дополнительном международном поиске  
ОМП (ISR)   – Отчет о международном поиске 
ОМПЭ (IPEA)   – Орган международной предварительной экспертизы 
ПВ  (RO)    – Получающее ведомство 
ПС МПО (WO ISA)  – Письменное сообщение Международного  

поискового органа 
УВ (DO)    – Указанное ведомство 
 
Данный документ основан на требованиях Договора о патентной кооперации (РСТ), 

Инструкции к РСТ и Административной инструкции. В случае любых расхождений между 
настоящим документом и указанными документами применяются последние. 
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Введение в систему РСТ

Традиционные патентные системы

0 12

Подача
национальной

заявки

Подача
заявок

за рубежом

(месяцы)

За подачей национальной патентной заявки в течение 12 месяцев
следует подача множества зарубежных заявок с испрашиванием
приоритета в соответствии с Парижской конвенцией:

множество формальных требований
множество поисков по заявкам
множество публикаций
множество экспертиз и процедур рассмотрения заявок
переводы заявок на иностранные языки и уплата
национальных пошлин требуются в течении 12 месяцев

Некоторое упрощение достигается региональными соглашениями в
рамках : АОИС, EAПО, ЕПО, АРОИС

Введение-2
10.08.10
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Международная заявка в рамках PCT подается в течение 12 
месяцев с даты подачи первой национальной патентной заявки, при
этом испрашивается приоритет первой заявки в соответствии с
Парижской конвенцией; “национальная фаза” начинается по
истечении 30 месяцев*. Основные особенности системы РСТ:

один набор формальных требований
международный поиск
международная публикация
международная предварительная экспертиза
недостатки в международной заявке могут быть исправлены
до перехода на национальную фазу
переводы заявок и национальные пошлины требуются по
истечении 30 месяцев* и только в случае, если заявитель
желает продолжить процедуру

* Об исключениях см. http://www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.html

Система PCT

Введение-3
10.08.10

Система PCT
Глава I

Глава II

30

30

20

Переход на
национальную

фазу

Переход на
национальную

фазу

Международная
публикация(месяцы)

Подача заявки
PCT

Отчет о
международном

поиске и
письменное
сообщение

МПО
Международная
предварительная

экспертиза

Подача
национальной

заявки

18120 16 19

Просьба о
проведении

ДМП*
(по желанию)

*     Дополнительный международный поиск

или, по желанию заявителя

Подача требования

Введение-4
10.08.10
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Общие замечания к системе PCT (1)
Система PCT является системой “подачи” заявок на патент, а не
системой “выдачи” патентов.  Никаких “патентов PCT” не
существует

Система PCT предусматривает

международную фазу, включающую:

подачу международной заявки
международный поиск и составление письменного
сообщения МПО
международную публикацию
международную предварительную экспертизу

национальную/региональную фазу в указанных ведомствах

Решение о выдаче патентов принимается исключительно
национальными или региональными ведомствами на национальной
фазе

Введение-5
10.08.10

Общие замечания к системе PCT (2)

Система PCT предоставляет охрану только изобретениям
путем подачи заявки на патент, полезную модель и
аналогичные охранные документы

Охрану промышленных образцов и товарных знаков нельзя
получить в рамках системы PCT. Охрана этих объектов
промышленной собственности осуществляется в рамках
специальных международных соглашений (Гаагское
соглашение, Мадридское соглашение и Протокол, 
соответственно)

ВОИС выполняет административные функции в рамках
Договора о патентной кооперации (PCT), а также других
международных соглашений в области промышленной
собственности, например Парижской конвенции

Введение-6
10.08.10
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Европейский патент (EP)

AL Албания (с 01.05.2010)1
AT Австрия

* BE Бельгия
BG Болгария
CH Швейцария

* CY Кипр
CZ Чешская

республика
DE Германия
DK Дания
EE Эстония
ES Испания
FI Финляндия

* FR Франция
GB Великобритания

* GR Греция
HR   Хорватия1

HU Венгрия
* IE Ирландия

IS Исландия
* IT Италия

Евразийский патент (EA)

AM Армения
AZ Азербайджан
BY Беларусь
KG Кыргызстан
KZ Казахстан
MD Республика Молдова
RU Российская

Федерация
TJ Таджикистан
TM Туркменистан

*    Только региональный патент
1 Соглашение о расширении действия Европейских патентов продолжает применяться

к заявкам, поданным до 1 января 2008 (для Хорватии), до 1 января 2009 (для
Македонии), до 1 мая 2010 (для Албании) или до 1 октября 2010 (для Сербии)

Договаривающиеся государства PCT (142) (1)
Государства, указываемые для региональной и национальной охраны, если не
отмечено иное

Введение-7
10.08.10

LI Лихтенштейн
LT Литва
LU Люксембург

* LV Латвия
* MC Монако
МК Бывшая югославская

республика
Македония1

* MT Мальта
* NL Нидерланды

NO  Норвегия
PL Польша
PT Португалия
RO Румыния
RS Сербия (с 01.10.2010)1
SE Швеция

* SI Словения
SK Словакия
SM Сан-Марино (с 01.07.20009)
TR Турция

Патент АРОИС (AP)

BW Ботсвана
GH Гана
GM Гамбия
KE Кения

* LR Либерия
LS Лесото
MW Малави
MZ Мозамбик
NA Намибия
SD Судан
SL Сьерра-Леоне

* SZ Свазиленд
TZ Объединенная

республика Танзания
UG Уганда
ZM Замбия
ZW Зимбабве

Патент АОИС (OA)

* BF Буркина-Фасо
* BJ Бенин
* CF Центральная

Африканская республика
* CG Конго
* CI Кот-д’Ивуар
* CM Камерун
* GA Габон
* GN Гвинея
* GQ Экваториальная Гвинея
* GW Гвинея-Биссау
* ML Мали
* MR Мавритания
* NE Нигер
* SN Сенегал
* TD Чад
* TG Того

Договаривающиеся государства PCT (142) (2)
Государства, указываемые для региональной и национальной охраны, если не
отмечено иное

Введение-8
10.08.10

*   Только региональный патент
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Договаривающиеся государства PCT (142) (3)
Государства, указываемые только для национальной охраны, если не
отмечено иное
AE Объединенные

Арабские Эмираты
AG Антигуа и Барбуда

** AL  Албания1

АО Ангола
AU Австралия

** BA Босния и Герцеговина
BB Барбадос
BH Бахрейн
BR Бразилия
BZ Белиз
CA Канада
CL    Чили
CN Китай
CO Колумбия
CR Коста-Рика
CU Куба
DM Доминика
DO Доминиканская республика
DZ Алжир
EC Эквадор
EG Египет
GD Гренада
GE Грузия

NI Никарагуа
NZ Новая Зеландия
OM Оман
РЕ Перу
PG Папуа Новая Гвинея
PH Филиппины

** RS Сербия3

SC Сейшелы
SG Сингапур
ST Сан Томе и Принсипе
SV Эль Сальвадор
SY Сирийская арабская

республика
ТН Таиланд
TN Тунис
TT Тринидад и Тобаго
UA Украина
US Соединенные Штаты

Америки
UZ Узбекистан
VC Сент Винсент и Гренадины
VN Вьетнам
ZA Южная Африка

GT Гватемала
HN Гондурас
ID Индонезия
IL Израиль
IN Индия
JP Япония
KM Коморы
KN Сент Киттс и Невис
KP Корейская народно-демократическая

республика
KR Республика Корея
LA Лаосская народно-демократическая

республика
LC Сент Люсия
LK Шри Ланка
LY Ливийская арабская Джамахирия
MA Марокко

** ME Черногория2

MG Мадагаскар
MN Монголия
MX Мексика
MY Малайзия
NG Нигерия

Введение-9
10.08.10

**   Только региональный патент
1 Расширение действия патента возможно по заявкам, поданным до 1 мая 2010
2 Расширение действия патента возможно по заявкам, поданным после 1 марта 2010
3 Расширение действия патента возможно по заявкам, поданным до 1 октября 2010

Временная шкала PCT 

30

(месяцы)

Подача заявки PCT

120 16 18

Международная публикация

19 22

Подача требования и изменений
и/или аргументов по Статье 34
(по желанию заявителя)

28

Подготовка
международного
предварительного
заключения о
патентоспособности
(МПЗП) (Глава II)

Отчет о
международном
поиске (ОМП) и
письменное
сообщение (ПС) 
МПО*

Подача национальной/
региональной/PCT (первой)
заявки (дата приоритета)

Международное Бюро (МБ)
рассылает международное

предварительное заключение
о патентоспособности (МПЗП) 

(Глава II) в выбранные
ведомства (ВВ)

Переход на
национальную фазу по

Главе II

Просьба о дополнительном международном
поиске (по желанию заявителя)

Отчет о дополнительном
международном поиске (ОДМП)

2 месяца с даты направления ОМП: 
подача изменений к формуле
(по желанию заявителя)

Введение-11
10.08.10
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Ведомства следующих государств уведомили Международное бюро
о том, что они не будут применять 30-месячный срок в соответствии
с Главой I в редакции от 1 апреля 2002 г., поскольку измененная
Статья 22(1) несовместима с их национальным законодательством:

LU Люксембург
TZ Объединенная Республика Танзания
UG Уганда

Если любое из данных государств указано для целей получения
регионального патента, то применимый срок составляет 31 месяц

Если до истечения 19 месяцев требование на проведение
международной предварительной экспертизы в отношении
указанных выше государств не подано, то срок для перехода на
национальную фазу составляет 20 или 21 месяц с даты приоритета

Неприменимость измененного (30-месячного) 
срока в соответствии со Статьей 22(1)

Введение-12
10.08.10
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Основы РСТ
Международная заявка
Дата международной подачи
Заявитель
Компетентные ПВ и МПО

Международная заявка
Подается только одна заявка, содержащая, по умолчанию, 
указания всех государств (для каждого доступного вида охраны) и
обычное притязание (притязания) на приоритет

Имеет силу правильно оформленной национальной заявки
(включая установление даты приоритета) в каждом указанном
государстве:  дата международной подачи является датой подачи
в каждое указанное государство

Подается на одном языке

Подается в одно ведомство

Один набор формальных требований

Откладывает национальную процедуру на срок до 30 месяцев c
даты приоритета (об исключениях см. на сайте ВОИС по адресу
www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf)

Основы-2
20.05.10
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Минимальные требования для установления даты
международной подачи (Статья 11(1)) (1)

По меньшей мере, один из заявителей должен иметь право
подавать заявку в данное Получающее ведомство

Заявка должна быть составлена на языке, допустимом для
данного Получающего ведомства

Заявка должна содержать, по меньшей мере:

упоминание о том, что она подается как международная
заявка

заявление, что означает указание всех возможных
государств (Статья 4 и Правила 3 и 4.9)

имя заявителя (Правило 4.5)

описание изобретения (Правило 5)

формулу изобретения (Правило 6)

Основы-3
20.05.10

Минимальные требования для установления даты
международной подачи (Статья 11(1)) (2)

Следует отметить, что если: 

ни один из заявителей не имеет права подавать заявку в
данное Получающее ведомство по причине местожительства
или гражданства (Правила 18 и 19); или

заявка подана на языке, который не допускается Получающим
ведомством для этой цели (Правило 12.1),

то Получающее ведомство пересылает заявку в Международное
бюро, выступающее в качестве Получающего ведомства (ПВ/МБ), 
для ее дальнейшего рассмотрения (Правило 19.4)

Основы-4
20.05.10
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Не требуются для целей установления
даты международной подачи:

уплата пошлин

подпись заявителя

название изобретения

реферат

чертежи (для случая отсутствующих чертежей см. Статью 14(2) 
и Правило 20.5)

представление перевода заявки на язык поиска или публикации

Основы-5
20.05.10

Заявитель в соответствии с PCT
(Статья 9 и Правило 18)

Заявителем может быть любое физическое или юридическое лицо
(например, изобретатель или его правопреемник)

Для разных указанных государств могут быть названы различные
заявители (Правило 4.5(d)); 

при указании США в качестве заявителя(ей) в отношении США
должен быть назван изобретатель(и) или, в случае смерти
изобретателя, его(их) правомочный представитель, 
наследник(и) и т.д.

По крайней мере, один из заявителей должен иметь гражданство
или быть резидентом (т. е. иметь местожительство) 
Договаривающегося государства PCT (Правило 18.3)

Основы-6
20.05.10
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Международная заявка может быть подана:

в национальное ведомство Договаривающегося государства, 

в Международное бюро ВОИС

в региональное ведомство

Подробная информация содержится в Руководстве РСТ для
заявителя в разделе Общая информация, Приложения B1 и B2 
(PCT Applicant’s Guide, General Information, Annexes B1 and B2 )

Куда подавать международную заявку?
(Правило 19)

Основы-7
20.05.10

Какой Международный поисковый орган(ы)
является компетентным? (Правило 35)

Компетентный МПО (один или несколько) устанавливается
Получающим ведомством
Если Получающее ведомство установило для себя в качестве
компетентных несколько Международных поисковых органов, то
заявитель может выбрать любой из них:

при осуществлении такого выбора заявителю следует
учитывать языки, допустимые для МПО (в некоторых случаях
может потребоваться перевод международной заявки для
целей международного поиска) (Правило 12.3))

Если международная заявка подана в ПВ/МБ, то компетентными
МПО являются те, которые были бы компетентными в случае, если
бы международная заявка была подана в (любое) национальное
или региональное ведомство (ведомства), которое на основании
гражданства или местожительства заявителя могло бы быть
компетентным Получающим ведомством
О своем выборе МПО заявитель сообщает в заявлении РСТ
(Графа VII) 

Основы-8
20.05.10
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Подача заявок РСТ

Элементы, входящие в состав
международной заявки

заявление (Статья 3(2))
описание изобретения (Статья 3(2))
один или несколько пунктов формулы изобретения (Статья 3(2))
реферат (может быть подан позднее, что не повлияет на дату
международной подачи) (Статьи 3(2) и 3(3))
чертежи (если они необходимы) — более позднее представление
может при определенных условиях привести к установлению
более поздней даты международной подачи (Статьи 3(2) и 14(2))
часть описания, содержащая перечень последовательностей
(если это необходимо) (Правило 5.2(a))
сведения, содержащие ссылки на депонированные
микроорганизмы или другой биологический материал (некоторые
указанные ведомства, например Японии, требуют, чтобы эти
сведения были включены в описание изобретения или в
международную заявку на дату международной подачи) 
(Правило 13bis)

Подача-2
20.05.10
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Элементы, которые могут сопровождать
международную заявку

перевод международной заявки для целей международного поиска или
международной публикации — может быть представлен позднее, что не
повлияет на дату международной подачи (Правила 12.3 и 12.4)
отдельная доверенность или копия общей доверенности (если назначен
агент или общий представитель) — может быть представлена позднее, 
что не повлияет на дату международной подачи (Правила 90.4 и 90.5)
приоритетный документ (документы) — может быть представлен до даты
международной публикации (Правило 17.1)
перечень последовательностей в электронной форме, отвечающий
требованиям Стандарта, приведенного в Приложении C к
Административной инструкции (если необходимо) — может быть
представлен позднее непосредственно в МПО, что не повлияет на дату
международной подачи, но потребует уплаты пошлины за позднее
представление (Правило 13ter)
отдельные сведения, касающиеся депонированного биологического
материала, которые не являются частью международной заявки, 
например, форма РСТ/RO/134 (Правило 13bis)

Подача-3
20.05.10

Заявление
Печатаемая форма бланка заявления (форма PCT/RO/101)

периодически обновляется
доступна через Интернет (http://www.wipo.int/pct/en/forms)
может быть получена бесплатно в Получающем ведомстве или
Международном бюро

Заявление, созданное компьютером (Правила 3.1 и 3.4, Раздел 102(h))
форма и содержание должны соответствовать печатаемой форме бланка
заявления (ни одна графа не может быть пропущена)
допускаются незначительные корректировки
может быть опущен любой текст, выполненный курсивом

Заявление, созданное с использованием программного обеспечения
PCT-SAFE (в режиме РСТ-EASY) (Правило 89ter и Раздел 102bis)

Подача международной заявки в электронной форме в соответствии с
Частью 7 и Приложением F Административной инструкции в те
Получающие ведомства, которые допускают подачу международных
заявок в электронной форме

Подача-4
20.05.10
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Понятие и действие системы указания
государств (Правило 4.9)

Подача заявления РСТ означает автоматическое указание всех
Договаривающихся государств PCT

исключения из всеобъемлющего указания возможны в отношении
DE, JP и KR (страны, имеющие особые правила в связи с
проблемой “самоуказания”)

но только в тех случаях, когда международная заявка
содержит притязание на приоритет предшествующей заявки, 
поданной в государстве, которое должно быть исключено

возможны иные способы изъятия указаний
Выбор видов охраны (например, патент или полезная модель, 
национальный или региональный патент) отложен до момента
перехода на национальную фазу
“Родственная” информация (продолжающие заявки, дополнительные
патенты) может быть включена в заявление PCT для целей поиска

Подача-5
20.05.10

Подпись заявления
(Правила 4.15, 26.2bis(a)) (1)

В принципе заявление должно быть подписано всеми лицами
(юридическими или физическими), названными в качестве
“заявителя” или “заявителя и изобретателя”

ОДНАКО:  если подписывается только один из заявителей, то
отсутствие подписи других заявителей не будет считаться
недостатком

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Любое уведомление об изъятии должно быть
подписано всеми или от имени всех заявителей (включая
заявителей/изобретателей)

ПРИМЕЧАНИЕ: Указанные ведомства (УВ) имеют право требовать
подтверждения международной заявки путем проставления для УВ
подписи любого заявителя, который не подписал заявление

Подача-6
20.05.10
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Требования к подписи лица, не названного в качестве заявителя
(ЗА---ОТ ИМЕНИ---В КАЧЕСТВЕ ЛИЦА, УПРАВОМОЧЕННОГО
ПОДПИСЫВАТЬ ДОКУМЕНТ), определяются национальным
законодательством, применяемым Получающим ведомством:

либо это должностное лицо или работник юридического лица
(который не должен быть патентным поверенным или патентным
агентом), либо
юридический представитель, если заявитель является физическим
лицом, которое ограничено в правах, либо
юридический представитель, если заявитель является компанией -
банкротом и т. д.

Лицу, названному в качестве “только изобретателя”, не нужно
подписывать заявление

Подпись заявления
(Правила 4.15, 26.2bis(a)) (2)

Подача-7
20.05.10

Если заявление подписано не заявителем (заявителями), а
агентом, то должна быть представлена отдельная
доверенность, подписанная заявителем (всеми
заявителями) (это может быть либо оригинал разовой
доверенности, либо копия общей доверенности)

ОДНАКО:  если представлена доверенность, подписанная
только одним заявителем, то отсутствие доверенностей от
других заявителей, не будет считаться недостатком

ПРИМЕЧАНИЕ: Получающие ведомства могут отменить
требование о представлении отдельной доверенности или
копии общей доверенности

Подпись заявления
(Правила 4.15, 26.2bis(a)) (3)

Подача-8
20.05.10
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Если, при указании США, изобретатель/заявитель, названный
для целей указания США, отказывается подписать заявление
или доверенность, или не может быть обнаружен, или с ним не
установлена связь после должных усилий, то этому
изобретателю/заявителю не требуется подписывать заявление
или доверенность, если:

представлено разъяснение по поводу отсутствия подписи, 
которое удовлетворяет Получающее ведомство; и
заявление или доверенность подписана, по крайне мере, 
одним другим заявителем

Подпись заявления
(Правила 4.15, 26.2bis(a)) (4)

Подача-9
20.05.10

Требования к оформлению международной
заявки (Правило 11) (1)

Формат A4 для всех листов (Правило 11.5)

Интервал: 1,5 интервала для текста в описании, формуле
изобретения и реферате (Правило 11.9(c))

Минимальный и максимальный размер полей для страниц с
текстом и чертежей (Правило 11.6)

Сведения о номере дела заявителя или агента (Правило 11.6(f) и
Раздел 109)

максимум 12 знаков

в левом углу верхнего поля листа

в пределах 1,5 см от верхнего края листа

Подача-10
20.05.10
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Нумерация листов (Правило 11.7, Разделы 207 и 311)
в середине верхней или нижней части листа, не на полях
4 серии нумерации отдельно для:

заявления;
описания, формулы изобретения, реферата;
чертежей (если таковые имеются);
части описания, содержащей перечень
последовательностей (если таковая имеется)

Специальные требования к чертежам (Правило 11.13)
Рекомендация: никакого текста в чертежах (чтобы избежать
проблем с переводом на другие языки на национальной фазе)

Требования к оформлению международной
заявки (Правило 11) (2)

Подача-11
20.05.10

Заголовки частей описания изобретения
(Правило 5 и Раздел 204 
Административной инструкции)

Область техники

Предшествующий уровень техники

Раскрытие изобретения

Краткое описание чертежей

Лучший вариант осуществления изобретения
или там, где это применимо Вариант (варианты) 
осуществления изобретения

Промышленная применимость

Перечень последовательностей

Свободный текст перечня последовательностей

Подача-12
20.05.10
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Притязания на приоритет
Требования РСТ
Приоритетные документы

Право приоритета
(Статья 4 Парижской конвенции)

Любая подача заявки на патент заявителем в одной из стран-
участниц, предоставляет этому заявителю (или его правопреемнику) 
определенные права в отношении заявок на патенты, поданных во
все другие страны-участницы в течение последующих 12 месяцев

Для целей выявления уровня техники считается, что более поздние
заявки поданы на ту же самую дату, что и первая заявка

Основанием права приоритета может являться только первая
поданная заявка на тот же объект

Могут испрашиваться множественные и частичные приоритеты

Более поздняя заявка должна касаться того же самого объекта, что и
первая заявка, приоритет которой испрашивается

Изъятие, отказ или отклонение первой заявки не лишает ее свойства
служить основанием для возникновения права приоритета

Приоритет-2
24.06.10
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Дата приоритета
(Статья 2(xi))

Дата приоритета для целей исчисления сроков означает:

дату подачи заявки, приоритет которой
испрашивается, если международная заявка содержит
притязание на приоритет

дату подачи наиболее ранней заявки, приоритет
которой испрашивается, если международная заявка
содержит притязания на несколько приоритетов

дату международной подачи, если международная
заявка не содержит притязания на приоритет

Приоритет-3
24.06.10

Притязание на приоритет
(Статья 8, Правило 4.10)

Международная заявка может содержать притязание на
приоритет одной или нескольких предшествующих заявок

поданных в любую страну-участницу Парижской
конвенции или в отношении любой такой страны
посредством региональной или международной
заявки и/или

поданных в любую страну-член Всемирной торговой
организации (ВТО), которая не участвует в Парижской
конвенции

Приоритет-4
24.06.10
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Содержание притязания на приоритет
(Правило 4.10) (1)

В случае предшествующей национальной заявки притязание на
приоритет включает:

дату подачи
номер заявки
название страны-участницы Парижской конвенции или страны-члена
ВТО, в которой предшествующая заявка была подана

В случае предшествующей региональной заявки включает:
дату подачи
номер заявки
сведения об органе, на который возложена выдача региональных
патентов (на практике, определенное региональное ведомство) 
если, по крайней мере, одна страна-участница регионального
патентного договора не является ни участницей Парижской
конвенции, ни членом ВТО, то название, по крайней мере, одной
страны-участницы Конвенции или члена ВТО, в отношении которой
эта предшествующая заявка была подана

Приоритет-5
24.06.10

В случае предшествующей международной заявки
притязание включает:

дату международной подачи

номер международной заявки

сведения о Получающем ведомстве, в которое
предшествующая международная заявка была подана

Содержание притязания на приоритет
(Правило 4.10) (2)

Приоритет-6
24.06.10
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Представление приоритетных документов
(Правило 17.1) (1)

Если испрашивается приоритет предшествующей национальной, 
региональной или международной заявки, заявитель должен представить
приоритетный документ для каждой соответствующей предшествующей
заявки (приоритетным документом является заверенная копия
предшествующей заявки)

в течение 16 месяцев с (наиболее ранней) даты испрашиваемого
приоритета

путем подачи такого документа непосредственно в Получающее
ведомство или Международное бюро (Правило 17.1(a))

или, но только в случае, если предшествующая заявка подавалась в
то же ведомство, действующее теперь в качестве Получающего
ведомства, путем направления в Получающее ведомство просьбы
подготовить такой документ и направить его в Международное бюро
(Правило 17.1(b))

В БУДУЩЕМ:  возможно попросить Получающее ведомство или
Международное бюро получить приоритетный документ из цифровой
библиотеки (Правило 17.1(b-bis)) 

Приоритет-7
24.06.10

Представление приоритетных документов
(Правило 17.1) (2)

Если приоритетный документ получен Международным бюро
после истечения 16-месячного срока, но до международной
публикации заявки, то считается, что приоритетный документ
получен в последний день указанного 16-месячного срока
(Правило 17.1(a))

Если приоритетный документ не представлен в течение 16-
месячного срока, то любое указанное ведомство не может не
принять во внимание притязание на приоритет, не
предоставив заявителю возможность представить
приоритетный документ в течение разумного срока (Правило
17.1(c))

Приоритет-8
24.06.10
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Декларации

Декларации в соответствии с Правилом 4.17

Цель: дать возможность заявителю выполнить некоторые
требования национальной фазы в ходе международной фазы
(Правило 51bis.2)
Включение деклараций в заявление или их представление после
подачи заявки осуществляется по усмотрению заявителя (не
является обязательным)
Декларации касаются следующих аспектов (Правило 4.17):

личности изобретателя
права заявителя подавать заявку и получать патент
права заявителя испрашивать приоритет предшествующей
заявки
авторства на изобретение (только в случае указания США)
ненаносящих ущерба раскрытий или исключений в
отношении отсутствия новизны

Декларации-2
20.05.10
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В декларациях следует использовать стандартные формулировки, 
как предписано в разделах 211 – 215 Административной Инструкции

Когда декларации представлены, указанное/выбранное ведомство
не может потребовать никаких документов или доказательств в
отношении предмета декларации (если отсутствуют обоснованные
сомнения в отношении достоверности декларации) за исключением
следующих случаев:

представление доказательств, касающихся ненаносящих
ущерба раскрытий или исключений в отношении
отсутствия новизны

в случае ведомcтв, сделавших соответствующие оговорку
(см. www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf , а
также соответствующие национальные главы в
Руководстве РСТ для заявителя, Национальная фаза
(PCT Applicant’s Guide, National Phase))

Требования к оформлению

Декларации-3
20.05.10

Декларация об авторстве на изобретение
(Правило 4.17(iv))
(только для целей указания США)

Всех изобретателей необходимо назвать в одной декларации
Декларация должна быть подписана всеми изобретателями с
проставлением даты (названными в качестве заявителей)
Подписи могут присутствовать на различных копиях одной и
той же заполненной декларации
Допускается использовать для подписей факсимиле
Ведомство США в качестве указанного ведомства (DO/US) 
принимает печать в качестве подписи, когда международная
заявка подана в Получающее ведомство, которое принимает
печати в качестве подписей
Необходимо включать только те предшествующие заявки, 
которые поданы в стране или в отношении страны иной, чем
США, и которые имеют дату подачи более раннюю, чем
наиболее ранняя дата приоритета, испрашиваемая в заявке
PCT

Декларации-4
20.05.10
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Добавление/исправление деклараций
(Правило 26ter)

Заявители могут вносить исправления или добавлять любые
декларации, предусмотренные Правилом 4.17 

Срок:  до истечения 16 месяцев с даты приоритета (или
позднее, при условии, что декларация получена
Международным бюро до завершения технической подготовки
к международной публикации)

Получающее ведомство или Международное бюро может
предложить заявителю исправить любую декларацию, 
которая сформулирована иначе, чем предписано, или
исправить декларацию об авторстве изобретения (Правило
4.17(iv)), если она не подписана так, как это требуется

Декларации-5
20.05.10

Публикация деклараций

Декларации, полученные в течение применимого
срока, упоминаются на титульном листе
опубликованной международной заявки

Полный текст деклараций публикуется как часть
международной заявки

Декларации-6
20.05.10
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Декларации, упоминаемые согласно
Правилу 4.17:  дополнительные вопросы

Национальные бланки не должны использоваться для деклараций на
международной фазе (например, декларация об авторстве
изобретения, объединенная с доверенностью), поскольку в них не
используются стандартные формулировки, установленные РСТ
Если декларация представлена после даты международной подачи, то
не требуется уплаты никакой дополнительной пошлины за каждую
страницу
Если неправильно оформленная декларация не исправлена в ходе
международной фазы, то:

это не влияет на обработку декларации Международным бюро
указанные/выбранные ведомства могут принять неправильно
оформленную декларацию

В РСТ отсутствуют положения относительно изъятия деклараций

Декларации-7
20.05.10
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Сведения, относящиеся к
биологическому материалу

Изобретения в области микробиологии и
коллекций культур

Требование депонирования образца микроорганизма

многие национальные законодательства требуют, там, где
патентная заявка раскрывает микроорганизм, чтобы
образец микроорганизма был депонирован в признанной
коллекции культур

Необходимость унифицирования системы международного
депонирования

до создания системы международного признания
коллекций культур, различные страны признавали разные
коллекции и заявители часто были вынуждены
депонировать образцы в несколько различных коллекций
культур

Био-2
20.05.10
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Будапештский договор (1)
вступил в действие в 1980 
предусматривает создание Международных органов по
депонированию (МОД)

любая коллекция культур приобретает статус МОД в силу
письменного сообщения, адресованного Генеральному
директору Договаривающимся государством, на территории
которого размещается учреждение по депонированию, и
содержащего декларацию с заверениями в том, что
упомянутое учреждение отвечает и будет продолжать
отвечать условиям Договора и Инструкции

предусматривает признание материалов, депонированных в
любом МОД
любое Договаривающееся государство Будапештского
договора, требующее депонирования микроорганизмов для
целей патентных процедур, гарантирует признание
депонирования, сделанного в любом (одном из) МОД

Био-3
20.05.10

определяет процедуры, которым должны следовать МОД и
депозиторы (представление образцов и т. д.)

предусматривает предоставление образцов Международными
органами по депонированию

заинтересованным ведомствам промышленной
собственности

депозитору или с разрешения депозитора любому лицу

управомоченным сторонам (определяется национальным
законодательством)

не предусматривает сроки и условия предоставления образцов

данные аспекты регулируются национальным
законодательством Договаривающихся государств
Будапештского договора

Будапештский договор (2)

Био-4
20.05.10
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предусматривает сохранность депонированных
биологических материалов

Договор и Инструкция к нему содержат положения по
обеспечению сохранности микроорганизмов и
предотвращению потери или загрязнения

не содержит определения понятия "микроорганизм"

допускает широкое толкование того, что может быть
депонировано (культуры тканей и плазмиды могут
быть депонированы в соответствии с Договором)

Будапештский договор (3)

Био-5
20.05.10

Ссылка на депонированный биологический
материал (Правило 13bis) (1)

Требуется в заявке РСТ только в случае, если этого требует
национальное законодательство указанного государства. Обычно
является необходимым для полного раскрытия изобретения
Руководство РСТ для заявителя, Депонирование биологического
материала (Приложение L) (PCT Applicant’s Guide, Deposits of 
Biological Material (Annex L)) содержит перечень указанных
государств, национальное законодательство которых требует
ссылки на депонированный биологический материал, а также
сведения о том, когда и каким образом такая ссылка должна быть
сделана
Ссылка должна содержать следующие сведения:

название и адрес учреждения по депонированию
дату депонирования биологического материала в этом
учреждении
регистрационный номер, присвоенный учреждением
депонированному биологическому материалу
любые дополнительные сведения, если применимо (смотри
Приложение L)

Био-6
20.05.10
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Сведения могут содержаться в описании заявки или на
специальной форме PCT/RO/134 

Некоторые указанные ведомства требуют, чтобы сведения о
депонировании были частью описания. В таком случае, если
используется форма PCT/RO/134, листы этой формы
должны быть пронумерованы как листы описания

В отношении некоторых указанных ведомств, заявитель
может попросить, чтобы образец выдавался только
эксперту, назначенному стороной, обратившейся с запросом
(для таких сведений на форме РСТ/RO/134 имеется
специальное поле)

Ссылка на депонированный биологический
материал (Правило 13bis) (2)

Био-7
20.05.10
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Процедура в случае перечней
последовательностей нуклеотидов
и/или аминокислот

Последние изменения, касающиеся подачи
перечней последовательностей

Какие изменения вступили в силу с 1 июля 2009?

Из Административной инструкции удалена Часть 8

Изменен Раздел 707(a-bis): Расчет размера
международной пошлины за подачу и снижения
размера пошлины

Международное бюро предоставляет открытый доступ
к перечням последовательностей, поданным только
для целей международного поиска

Перечни-2
20.05.10
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Для международный заявок, поданных начиная с 1 июля 2009:
не уплачиваются дополнительные пошлины за страницу для
перечней последовательностей, поданных в текстовом
формате в соответствии со Стандартом 25 как часть
международной заявки, которая подана в электронной форме
дополнительные пошлины за страницу уплачиваются в полном
размере за все страницы перечней последовательностей, 
поданных в формате изображения как часть международной
заявки, которая подана в электронной форме
дополнительные пошлины за страницу уплачиваются в полном
размере за все страницы перечней последовательностей, 
поданных на бумаге
ВНИМАНИЕ: смешанная подача перечней последовательностей
(бывшая Часть 8 Административной инструкции) больше не
допускается

Подача перечней последовательностей, 
являющихся частью международной заявки

Перечни-3
20.05.10

Таблицы, относящиеся к перечням
последовательностей

Страницы таблиц, относящихся к перечням
последовательностей, подсчитываются как обычные
страницы описания

Дополнительные пошлины за страницу уплачиваются в
полном размере за все страницы таблиц, относящихся к
перечням последовательностей, вне зависимости от того
представлены они в электронной форме или нет

Перечни-4
20.05.10
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Если копия перечня последовательностей, составленная в
текстовом формате в соответствии со Стандартом 25, 
представлена в МПО в соответствии с Правилом 13 ter.1 (т. е. 
только для целей международного поиска), то МПО передает
копию такого перечня последовательностей в Международное
бюро
Международное бюро предоставляет открытый доступ к
копиям всех перечням последовательностей, полученных им в
текстовом формате, в системе PATENTSCOPE®

Подача перечней последовательностей, 
не являющихся частью международной
заявки

Перечни-5
20.05.10

Представление перечней
последовательностей нуклеотидов и/или
аминокислот (1)

Соответствующие положения:

Правила 5.2 и 49.5(a-bis)

Раздел 208 и Приложение C Административной
инструкции

Если международная заявка содержит раскрытие одной или
нескольких последовательностей нуклеотидов и/или аминокислот, 
описание заявки должно содержать перечень последовательностей, 
составленный в соответствии со стандартом, предусмотренным
Приложением С Административной инструкции (“Стандарт РСТ по
представлению перечней последовательностей”) (данный стандарт
заменил различные требования, применяемые ранее МПО, ОМПЭ и
указанными/выбранными ведомствами)

Перечни-6
20.05.10
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Если этого требует компетентный МПО, то копия перечня
последовательностей должна быть также представлена в
электронной форме, отвечающей Стандарту, в дополнение к
перечню, содержащемуся в заявке; эта копия:

должна быть идентична перечню на бумажном носителе

должна сопровождаться утверждением об идентичности

Перечень последовательностей, соответствующий Стандарту, 
должен приниматься:

всеми ПВ, МПО и ОМПЭ для целей международной фазы и

всеми указанными/выбранными ведомствами для целей
национальной фазы

Представление перечней
последовательностей нуклеотидов
и/или аминокислот (2)

Перечни-7
20.05.10

Стандарт РСТ по представлению перечней
последовательностей (1)

Положения стандарта основаны на Разделе 208 и Приложении С
Административной инструкции

Если перечень последовательностей подан вместе с
международной заявкой, то он:

должен быть представлен как отдельная часть
описания “Часть перечня последовательностей”
должен находиться в конце заявки
должен начинаться с новой страницы
предпочтительно должен иметь независимую
нумерацию страниц

Перечни-8
20.05.10
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Стандарт содержит подробные сведения, в отношении:

символов и форматов, которые должны быть
использованы для представления последовательностей
нуклеотидов и/или аминокислот

иной информации, включаемой в перечень и содержащей
обязательные сведения, которые должны, и
необязательные, которые могут быть включены, а также
порядок приведения этих сведений в перечне

представления характеристик последовательностей

представления “свободного текста”

Стандарт РСТ по представлению
перечней последовательностей (2)

Перечни-9
20.05.10

Стандарт РСТ по представлению перечней
PCT: представление свободного текста (1)

Стандарт определяет “свободный текст” как формулировку, описывающую
характеристику последовательностей, в которой не используется “нейтральная
языковая лексика” - то есть контролируемый словарь, используемый в перечне
последовательностей, который представляет собой научные термины, 
предписанные провайдерами баз данных последовательностей (включая
научные наименования, определители и их словарно контролируемые
значения, символы, а также ключи характеристик, появляющихся в
Приложениях к Стандарту)
Если часть перечня последовательностей международной заявки содержит
свободный текст, то этот свободный текст:

может, и предпочтительно должен, быть на английском языке (вне
зависимости от языка основной части описания) (Правило 12.1(d))
должен быть повторен в основной части описания (“Свободный текст
перечня последовательностей”) в том же самом виде (МПО предлагает
представить исправления, если свободный текст отсутствует в основной
части описания в том виде, как оно было подано) (Правила 5.2(b) и
13ter.1(f))

Перечни-10
20.05.10
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Для целей национальной фазы (Правило 49.5(a-bis)), ни одно
указанное ведомство не может потребовать, чтобы заявитель
представил ему перевод текстового материала, содержащегося в
той части описания, которая содержит перечень
последовательностей, если такая часть :

представлена в соответствии со Стандартом

повторена в основной части описания в том же самом виде
(и соответственно в любом его переводе)

Стандарт РСТ по представлению перечней
PCT: представление свободного текста (2)

Перечни-11
20.05.10

Процедура в случае несоответствия перечня
последовательностей требованиям Стандарта

Если международная заявка в том виде, как она подана, не содержит:
перечня последовательностей на бумажном носителе, в
соответствии со Стандартом; и/или
перечня последовательностей в электронной форме в
соответствии со Стандартом, то

МПО предлагает заявителю представить ему перечень (в электронной
форме) в соответствии со Стандартом, если только такой перечень
уже не является доступным для него, и, если необходимо, то уплатить
пошлину за позднее представление перечня (Правило 13ter.1(a) и (b))

Любой перечень последовательностей, не содержавшийся в
международной заявке при ее подаче, но представленный позднее, не
должен выходить за рамки того, что раскрыто в заявке при ее подаче, 
и должен сопровождаться утверждением об этом (Правило 13ter.1(e))

Если заявитель не выполнит требование в срок, указанный в
предложении, МПО проводит поиск по заявке в той мере, в какой
возможно проведение полноценного поиска без перечня
последовательностей (Правило 13ter.1(d))

Перечни-12
20.05.10
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Перечень последовательностей для Органа
международной предварительной экспертизы
(Правило 13ter.2)

Требования, предъявляемые в отношении процедуры в МПО, 

применяются mutatis mutandis в отношении процедуры в ОМПЭ

Перечни-13
20.05.10

Перечень последовательностей для
указанных/выбранных ведомств
(Правило 13ter.3)

Как только начинается процедура в указанном/выбранном
ведомстве, требования, предъявляемые в отношении
процедуры в МПО (и ОМПЭ), применяются mutatis mutandis 
и для процедуры в этом ведомстве

Никакое указанное/выбранное ведомство не может
требовать от заявителя представления какого-либо иного
перечня последовательностей, кроме перечня, 
соответствующего Стандарту РСТ по представлению
последовательностей

Перечни-14
20.05.10
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Программное обеспечение PatentIn

Версия на базе Windows (доступна бесплатно c сайтов
ЕПВ, ЯПВ и Патентного ведомства США), разработанная
для упрощения подготовки перечней последовательностей
в стандартизованной электронной форме, которая отвечает
требованиям Стандарта РСТ по представлению перечней
последовательностей

Помогает создавать базы данных раскрытых в патентах
перечней последовательностей

Поддерживает обмен данными об опубликованных
перечнях между Европейским патентным ведомством, 
Японским патентным ведомством и Ведомством США по
патентам и товарным знакам в рамках трехстороннего
Проекта по обмену данными о последовательностях

Перечни-15
20.05.10
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Агенты и общие представители
в соответствии с РСТ

Агенты (Правило 90)

Кто может выступать в качестве агента? 

любое лицо (патентный поверенный и т. д.), которое
имеет право на ведение дел в Получающем ведомстве; 
такое лицо автоматически имеет право вести дела также
и в МБ, МПО и ОМПЭ (Статья 49);

агент, который имеет право на ведение дел в МПО и/или
ОМПЭ, может быть назначен специально для ведения
дел в этом МПО или ОМПЭ (Правило 90.1(b) и (c));

агенты могут назначать субагентов в порядке
передоверия (Правило 90.1(d)).

Кто является общим агентом?

агент, назначенный всеми заявителями

Агенты-2
19.05.10
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Общие представители (Правило 90)

Кто может выступать в качестве общего представителя?

один из заявителей, имеющий право подавать
международную заявку (т. е. являющийся гражданином или
лицом, проживающим в Договаривающемся государстве
РСТ), может быть назначен всеми остальными заявителями, 
или

если ни общий агент, ни общий представитель не были
назначены, то первый названный в заявлении заявитель, 
имеющий право подавать международную заявку в то
Получающее ведомство, в которое она была подана, 
автоматически “считается” общим представителем

Агенты-3
19.05.10

Агенты и общие представители (Правило 90)

Любое действие агента или общего представителя имеет
последствия действия осуществленного заявителями, за
исключением:

изъятия, осуществляемого общим представителем, 
считающимся таковым (Правила 90.3(c) и 90bis.5(a)); а также,

изъятия, осуществляемого агентом или общим
представителем, который не представил в Получающее
ведомство доверенность, подписанную всеми заявителями
(Правило 90bis.5(a)), в случаях когда данное Получающее
ведомство не требует предоставления доверенности (Правила
90.4 и 90.5) в общем случае

Агенты-4
19.05.10
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Назначение агентов и общих представителей
(Правила с 90.4 по 90.6)

Агенты и общие представители могут быть назначены любым
из нижеперечисленных способов:

в заявлении или, в рамках Главы II, в требовании;

в отдельной доверенности, относящейся к данной
международной заявке;

в общей доверенности, относящейся ко всем
международным заявкам, подаваемым от имени этого
заявителя (заявителей)

Общая доверенность должна быть подана в ПВ или, если это
необходимо, то в МПО или ОМПЭ

Положения об отмене назначения агентов и отказе агента от
своего назначения см. Правило 90.6

Агенты-5
19.05.10

Отмена требования о предоставлении
доверенности
(Правила 90.4(d) и 90.5(c))

ПВ, МПО, ОМПЭ и МБ могут отменить требование:

о предоставлении отдельной доверенности; и/или

ПВ, МПО, ОМПЭ и МБ могут отменить требование:

о предоставлении копии общей доверенности

Любое ведомство или орган, которые отменили данные
требования в общем случае, тем не менее могут требовать
предоставления доверенности в особых случаях

Перечень ведомств, отменивших данные требования, 
содержится на веб-сайте ВОИС по адресу
www.wipo.int/pct/en/texts/pdf/p_a_waivers.pdf

Агенты-6
19.05.10
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Общий агент

Агент Х является общим агентом, если он был назначен
всеми заявителями

заявитель Bзаявитель A заявитель C

агент X

Агенты-7
19.05.10

Назначенный общий представитель
(Правило 90.2(a))

заявитель A

заявитель C

заявители В и С назначают заявителя А в качестве их
общего представителя

заявитель A может быть назначен таким способом, 
только если он является гражданином или лицом, 
проживающим в Договаривающемся государстве РСТ

заявитель B

Агенты-8
19.05.10
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Агент, назначенный общим представителем

заявитель A

заявитель B

заявитель C

заявитель А (т. е. общий представитель), который был назначен остальными
заявителями в качестве их общего представителя, назначает агента Х

агент Х может от имени назначенного общего представителя подписывать все
документы за всех заявителей, включая любое изъятие (Правило 90.3(c)), при
условии, что если Орган РСТ отменил требование о предоставлении
доверенности, соответствующая доверенность находится в деле заявки

агент X

Агенты-9
19.05.10

Общий представитель, считающийся
таковым (Правило 90.2(b))

заявитель Bзаявитель A заявитель C

агент X

в данном случае ни общий агент, ни общий представитель не назначены всеми
заявителями. Следовательно заявитель А является общим представителем, 
считающимся таковым (т. е. он назван в заявлении первым, кто имеет право
подавать международную заявку в то Получающее ведомство, в которое она
была подана)

агент Х, назначенный только заявителем А, может подписывать за всех
заявителей любые документы за исключением любого уведомления об изъятии
(Правила 90.3(c) и 90bis.5(a))  

Агенты-10
19.05.10
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Пошлины, уплачиваемые
в соответствии с РСТ

Пошлины, уплачиваемые в Получающее
ведомство (ПВ)

пошлина за пересылку
международная пошлина за подачу (взимается для МБ)
пошлина за поиск (взимается для МПО)
доплата за каждый лист заявки свыше 30 (взимается для МБ)
пошлина за приоритетный документ
пошлина за просрочку платежа
пошлина за позднее представление (перевода международной
заявки)
пошлина за просьбу о восстановлении права на приоритет
пошлина за копии документов

(Пошлины, указанные курсивом, уплачиваются только при определенных обстоятельствах)

Пошлины-2
02.06.10

47



дополнительная пошлина за поиск
пошлина за возражение (если требуется)
пошлина за копии документов
пошлина за позднее представление (представление перечня
последовательностей)

(Пошлины, указанные курсивом, уплачиваются только при определенных обстоятельствах)

Пошлины-3
02.06.10

Пошлины, уплачиваемые в Международный
поисковый орган (МПО)

пошлина за публикацию просьбы об исправлении очевидной
ошибки, в которой отказано
пошлина за публикацию поздней просьбы об
исправлении/дополнении притязания на приоритет
пошлина за раннюю публикацию (до подготовки отчета о
поиске)
пошлина за копии документов
пошлина за дополнительный поиск (взимается для ДМПО)
дополнительная пошлина за обработку

(Пошлины, указанные курсивом, уплачиваются только при определенных обстоятельствах)

Пошлины-4
02.06.10

Пошлины, уплачиваемые в Международное
бюро (МБ)
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пошлина за международную экспертизу
пошлина за обработку (взимается для МБ)
пошлина за просрочку платежа
дополнительная пошлина за экспертизу
пошлина за возражение (если требуется)
пошлина за копии документов
пошлина за позднее представление (представление перечня
последовательностей)

(Пошлины, указанные курсивом, уплачиваются только при определенных обстоятельствах)

Пошлины-5
02.06.10

Пошлины, уплачиваемые в Орган
международной предварительной
экспертизы (ОМПЭ)

Пошлины, не уплачиваемые в ходе
международной фазы
В соответствии с РСТ:

не предусмотрена уплата пошлины за просьбу о продлении срока
для исправления некоторых недостатков в оформлении заявки
не предусмотрена уплата пошлины за пункты формулы (во время
подачи международной заявки или в ходе международной фазы, 
если добавлены новые пункты)
не предусмотрена уплата пошлины за поздний ответ на некоторые
виды корреспонденции (например, на предложение исправить
заявку или на письменное сообщение)
не предусмотрена уплата пошлины за подачу просьбы об
исправлении очевидной ошибки согласно Правилу 91
не предусмотрена уплата пошлины за просьбу об изменении
сведений, касающихся имени заявителя, автора и т. д. согласно
Правилу 92bis

Пошлины-6
02.06.10
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Сроки для уплаты пошлин
Глава I:

пошлина за пересылку, международная пошлина за подачу, 
пошлина за поиск: один месяц с даты получения
международной заявки Получающим ведомством (Правила
14.1(c), 15.4 и 16.1(f)) 
особые положения применяются в случаях, когда
международная заявка пересылается в ПВ/МБ согласно
Правилу 19.4 (Правило 19.4(c))

Глава II:
пошлина за предварительную экспертизу и пошлина за
обработку: один месяц с даты получения требования Органом
международной предварительной экспертизы или 22 месяца с
даты приоритета, в зависимости от того, какой срок истекает
позднее (Правила 57.3 и 58.1(b))
особые положения применяются в случаях, когда требование
пересылается в компетентный Орган международной
предварительной экспертизы согласно Правилу 59.3 (Правила
57.3 и 58.1(b))

Пошлины-7
02.06.10

Гарантии в отношении уплаты пошлин

В отношении пошлины за пересылку, международной пошлины
за подачу и пошлины за поиск, уплачиваемых в Получающее
ведомство (Правило 16bis.1(d))

В отношении пошлины за обработку и пошлины за
предварительную экспертизу, уплачиваемых в Орган
международной предварительной экспертизы (Правило
58bis.1(d))

Если рассматриваемые пошлины уплачены после истечения
установленного срока (сроков), но до того как Ведомство или
Орган предприняло дальнейшие соответствующие действия, то
считается, что пошлины уплачены в установленный срок (сроки)

Пошлины-8
02.06.10

50



Предложение уплатить недостающие
пошлины (Глава I) (Правило 16bis)

Если надлежащие пошлины (т. е. пошлина за пересылку, 
пошлина за поиск, пошлина за международную подачу) не
уплачены в течение установленного срока (сроков), то:

ПВ предлагает заявителю уплатить недостающие пошлины
в течение одного месяца с даты такого предложения; и
ПВ может требовать пошлину за просрочку в размере 50% 
от суммы неуплаченных пошлин (минимальный размер
пошлины за просрочку: равен пошлине за пересылку; 
максимальный: составляет 50% от пошлины за
международную подачу)

ПВ не пересылает копию заявки для поиска в МПО до того, как
пошлина за поиск будет уплачена (Правило 23.1(a))
Последствия неуплаты пошлин:

Международная заявка считается изъятой Получающим
ведомством

Пошлины-9
02.06.10

Предложение уплатить недостающие
пошлины (Глава II) (Правило 58bis)

Если надлежащие пошлины (т. е. пошлина за предварительную
экспертизу и пошлина за обработку) не уплачены в течение
установленного срока (сроков), то:

ОМПЭ предлагает заявителю уплатить недостающие пошлины в
течение одного месяца с даты такого предложения; и
ОМПЭ может требовать уплаты пошлины за просрочку в размере
50% от суммы неуплаченных пошлин (минимальный размер
пошлины за просрочку: равен пошлине за обработку; 
максимальный: удвоенный размер пошлины за обработку)

Экспертиза не начинается до того, как все пошлины будут уплачены
(Правило 69.1(ii))
Последствия неуплаты пошлин:
Если уплаченных сумм не достаточно для покрытия пошлины за
предварительную экспертизу, пошлины за обработку и (если
необходимо) пошлины за просрочку, то считается, что требование не
было представлено и ОМПЭ заявляет об этом

Пошлины-10
02.06.10
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Возмещение пошлин Получающим ведомством
(Правила 15.6 и 16.2)

Если не установлена дата международной подачи или,
если в силу предписаний, касающихся национальной
безопасности, международная заявка
не рассматривается как таковая: . . . . . . . . международная пошлина

за подачу и пошлина за поиск
Если международная заявка изъята
или считается изъятой:

до пересылки регистрационного
экземпляра в Международное Бюро: . . международная пошлина за

подачу
до пересылки копии для поиска в
Международный поисковый орган: . . . .  пошлина за поиск

Другие пошлины (например, пошлина за пересылку) или когда имеет место
превышение сроков уплаты, могут быть возмещены при определенных
обстоятельствах. Подробности следует выяснить в компетентном
Ведомстве или Органе

Пошлины-11
02.06.10

Возмещение пошлин Органом международной
предварительной экспертизы

Пошлина за обработку: возмещается полностью (Правило 57.6)

если требование было изъято до того, как оно было послано
ОМПЭ в Международное бюро

если требование считается не представленным в соответствии
с Правилом 54.4

Пошлина за предварительную экспертизу: возмещается вплоть до
100%, в зависимости от обстоятельств и практики ОМПЭ

если требование считается не представленным (Правило 58.3)

если требование изъято до начала международной
предварительной экспертизы (Соглашение между ОМПЭ и МБ
ВОИС);  более подробно см. Руководство РСТ для заявителя, 
Международная фаза, Органы международной
предварительной экспертизы (Приложение Е) (PCT Applicant’s 
Guide, International Phase, International Preliminary Examining 
Authorities (Annex E))

Пошлины-12
02.06.10
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Предупреждение – фальсифицированные
требования уплатить регистрационные
пошлины

Имеют место случаи, когда заявители PCT и агенты получают
предложения об оплате пошлин, которые исходят не от МБ и
не имеют никакого отношения к процедуре рассмотрения
международной заявки в соответствии с РСТ

Какие бы регистрационные услуги не предлагались в таких
письмах, они не имеют никакой связи ни с ВОИС, ни с
официальной публикацией

Предлагаемые услуги не имеют никакой ценности для
заявителей, поскольку они обеспечиваются ВОИС безо
всякой дополнительной платы (www.wipo.int/pctdb)

Примеры таких вводящих в заблуждение писем можно
посмотреть на сайте ВОИС по следующему адресу
http://www.wipo.int/pct/en/warning/pct_warning.htm

Пошлины-13
02.06.10
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Программное обеспечение
PCT-SAFE

PCT-SAFE
(Система безопасной электронной подачи заявок)

Позволяет подготавливать и представлять международную
заявку в соответствии с РСТ полностью в электронном виде
Обеспечивает безопасную, конфиденциальную, удобную, 
эффективную, легко доступную и простую электронную подачу
в рамках РСТ
Основана на согласованных стандартах, совместимых с
другими программами; является средством как для
составления международной заявки, так и для ее подачи
Упрощает переписку и обмен данными между ведомствами
(в перспективе)

PCT-SAFE-2
01.09.10
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Факты и цифры
PCT-EASY подача возможна с 1 января 1999 (как часть PCT-SAFE с
1 января 2004)

PCT-SAFE полностью электронная подача возможна в ПВ/МБ с 12 
февраля 2004 для всех заявителей РСТ

PCT-EASY подача допускается более 70 Получающими
ведомствами

Полностью электронная подача в настоящее время допускается
более 20 Получающими ведомствами

PCT-EASY и полностью электронная подача составила
приблизительно 78% от общего числа поданных заявок РСТ в 2009

распределение по способам подачи в ПВ/МБ (2009): 
PCT-EASY подача 6,7%, полностью электронная подача
63,6%, подача только на бумажном носителе 29,7%

PCT-SAFE-3
01.09.10

PCT-SAFE:  два способа
использования
Полностью электронная подача заявки:

составление заявки полностью в электронной форме
(формат изображения или символьно-кодированный
формат) с электронной подписью

передача заявки посредством безопасного Интернет
соединения или на физическом носителе

Подготовка заявления в режиме PCT-EASY (“PCT-EASY mode”)

составление заявки на бумажном носителе (подлинная
копия), включая PCT-EASY распечатку заявления

создание физического носителя с заполненным бланком
заявления и рефератом в электронной форме

PCT-SAFE-4
01.09.10
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PCT-SAFE:  снижение размеров пошлины

Способ подачи “PCT-EASY” (заявка на бумаге + заявление и
реферат в электронном формате на физическом носителе) 
уменьшение размера на CHF 100 (EUR 64 или эквивалентная сумма) 

Полностью электронная подача: заявка в формате изображения
(например, с приложением в форматах PDF, TIFF) и только
заявление в символьно-кодированном формате (XML) 
уменьшение размера на CHF 200 (EUR 128 или эквивалентная
сумма)

Полностью электронная подача: заявление, описание, формула
изобретения и реферат в символьно-кодированном формате (XML) 
уменьшение размера на CHF 300 (EUR 191 или эквивалентная
сумма)

PCT-SAFE-5
01.09.10

Получающие ведомства, допускающие
электронную подачу (1)

RO/EP – с 1 ноября 2002 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 47/2002, страница 23832)

RO/FR – с 29 апреля 2003 (epoline®) (PCT Gazette No. 18/2003, страница 9656)

RO/FI – с 1 января 2004 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 51/2003, страница 29014)

RO/KR – с 1 января 2004 (PCT-SAFE и KEAPS) (PCT Gazette No. 51/2003, страница 29020, 

No. 24/2004, страница 13496 и No. 06/2005, страница 3766)

RO/ES – с 15 января 2004 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 03/2004, страница 1732)

RO/IB – с 12 февраля 2004 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 34/2003, страница 19248 и
No. 07/2004, страница 3796)

RO/JP – с 28 апреля 2004 (JPO PAS);  с 4 января 2007 (также PCT-SAFE) (PCT Gazette No. 
17/2004, страница 9452);  (PCT Gazette No. 50/2006, страница 19184)

RO/GB – с 9 августа 2004 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 32/2004, страница 18092)

RO/NL – с 24 марта 2005 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 11/2005, страница 7068)

RO/DK – с 1 сентября 2005 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 35/2005, страница 22816)

RO/AU – с 15 декабря 2005 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 50/2005, страница 33496)

PCT-SAFE-6
01.09.10
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Получающие ведомства, допускающие
электронную подачу (2)

RO/SK – с 1 января 2006 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 46/2005, страница 30684)

RO/SE – с 1 февраля 2006 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 47/2005, страница 31398)

RO/PL – с 1 марта 2006 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 05/2006, страница 3180)

RO/RO – с 2 мая 2006 (PCT-SAFE и epoline®) (PCT Gazette No. 17/2006, страница 12218)

RO/PH – с 17 июля 2006 (PCT-SAFE) (PCT Gazette No. 30/2006, страница 19028)

RO/DE – с 4 октября 2006 (PCT-SAFE, epoline® и PaTrAS) (PCT Gazette No. 40/2006, 
страница 19076)

RO/US – с 14 октября 2006 (EFS-Web) (www.uspto.gov/ebc/efs_help.html)

RO/MY – с 17 ноября 2006 (PCT-SAFE) (PCT Gazette No. 44/2006, страница 19118)

RO/CN – с 1 мая 2007 (PCT-SAFE) (Official Notices (PCT Gazette) – 19 апреля 2007, страница 67)

RO/CА – с 29 сентября 2008 (PCT-SAFE) (Official Notices (PCT Gazette) – 4 сентября 2008, страница 115)

RO/IS    – с 1 марта 2010 (PCT-SAFE) (Official Notices (PCT Gazette) – 11 февраля 2010, страница 46)

PCT-SAFE-7
01.09.10

PCT-SAFE:  Обзор
1. Подготовка документов
заявки: PCT-SAFE Editor 
или PDF

2. Подготовка заявления: 
программное обеспечение
PCT-SAFE Client

3. Электронная
подпись: 
сертификат
ВОИС
пользователя
или другое

010101
0

101010
1

010101
0

4. Передача (он-
лайн или на CD-R)

5. Получение
письменного
подтверждения
(on-line)

PCT-SAFE-8
01.09.10
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Редактор для создания XML формата PCT-SAFE Editor (PCT-SAFE 
Editor)

используется для создания заявки (описание, формула изобретения, 
реферат, чертежи) в XML формате

PCT-SAFE Client (клиентская программа)

используется для заполнения бланка заявления РСТ, прикрепляет
документы заявки, сопровождает заявку электронной подписью, 
формирует пакет и передает его в ПВ

PKI Services (Public Key Infrastructure - Инфраструктура открытого
ключа)

технический стандарт цифровой подписи и безопасности
электронных данных

PCT-SAFE receiving Server (получающий сервер)

позволяет Получающему ведомству получать и сохранять заявки
РСТ, поданные в электронной форме

PCT-SAFE:
компоненты электронной подачи

PCT-SAFE-9
01.09.10

Редактор для создания XML формата

ИЛИ

application body.xml

подготовка
описания, 
формулы

изобретения, 
реферата и

чертежей в XML 
формате в виде

единого документа

PCT-SAFE-10
01.09.10
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Тип подачи:  полностью электронная

PCT-SAFE-11
01.09.10

Прикрепление заявки
(символьно-кодированный формат)

PCT-SAFE-12
01.09.10
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Прикрепление заявки
(в формате изображения - single 
specification.pdf)

PCT-SAFE-13
01.09.10

Сохраните как ‘Готово к подписи’ (‘Ready 
 to Sign’)

PCT-SAFE-14
01.09.10
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Подпись заявки

Цифровой
сертификат

010101
0

101010
1

010101
0

PCT-SAFE-15
01.09.10

010
101
010
1

Готово к представлению

PCT-SAFE-16
01.09.10
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Допустимые форматы файлов

Форматы изображения: pdf, jpeg, tiff
Символьно-кодированный формат: xml
Информацию в отношении форматов, допускаемых
Получающими ведомствами см. на сайте ВОИС по адресу
www.wipo.int/pct-safe/en/support/notifications/efiling/efiling.pdf
Заявителям настоятельно рекомендуется прикладывать
файлы до их конвертации (т. е. файлы документов, которые
использовались для создания документов в форматах
изображение/xml)

PCT-SAFE-17
01.09.10

PCT-SAFE:  преимущества
использования (1)

Обеспечивает мгновенное получение заявки при подаче он-лайн
Клиентское приложение PCT-SAFE Client хорошо известно
пользователям, поскольку целиком включает в себя пакет PCT-
EASY
Позволяет снизить затраты при подаче (печать документов, 
копирование, почтовая отправка)
Уменьшает размер пошлины за подачу
Уменьшает оборот документов на бумажном носителе
Система PCT-SAFE доступна бесплатно

PCT-SAFE-18
01.09.10
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XML формат для документов заявки делает данные более
пригодными для поиска и переформатирования
Цифровые сертификаты, необходимые для
осуществления цифровой подписи, распространяются
ВОИС бесплатно
Могут использоваться существующие сертификаты, 
допустимые для Получающих ведомств

PCT-SAFE:  преимущества
использования (2)

PCT-SAFE-19
01.09.10

“PCT-EASY режим”

Определение: 

Часть программного обеспечения PCT-SAFE для подготовки в
электронном виде формы заявления и реферата на физическом
носителе (таком как дискеты, CD-R, DVD-R, в зависимости от
требований конкретного Получающего ведомства*) и печати
бланка заявления

Цель:

Помощь заявителям в подготовке бланка заявления РСТ, а также
проверка правильности заполнения

Международное бюро получает проверенные библиографические
данные сразу в электронном формате

* Для более подробной информации см. Приложение С Руководства
РСТ для заявителя (PCT Applicant’s Guide, Annex C) в отношении
каждого ПВPCT-SAFE-20

01.09.10

63



“PCT-EASY режим”:  характеристика

Проверка правильности заполнения заявления

Печать созданного компьютером бланка заявления

Запись физического носителя, содержащего заявление и
реферат, для представления вместе с бумажным носителем
при подаче заявки

Формирование и печать доверенности РСТ

Формирование и печать формы PCT/RO/134 для
депонированных микроорганизмов и других биологических
материалов

PCT-SAFE-21
01.09.10

“PCT-EASY режим”:  как использовать
Если используется режим PCT-EASY, международная заявка должна
иметь следующее:

a) распечатанное на бумаге заполненное с помощью PCT-EASY
заявление

b) физический носитель, содержащий заполненную форму заявления
и реферат

c) бумажную копию остальных элементов международной заявки
(описание, формула изобретения, реферат и чертежи)

Международная заявка должны быть подана в Получающее ведомство, 
которое принимает заявления в формате PCT-EASY, вместе с PCT-
EASY физическим носителем (см. Руководство РСТ для заявителя, 
Приложение С (PCT Applicant’s Guide, Annex C))

PCT-SAFE-22
01.09.10
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 Структура “блокнота”
(одинаково в PCT-SAFE и в режиме PCT-EASY)

PCT-SAFE-23
01.09.10

Содержание страниц “блокнота”
Заявление: Получающее ведомство, Международный поисковый
орган, используемый язык, название изобретения, сведения о
предшествующем поиске
Государства: возможность исключить DE, JP или KR из
автоматического указания всех государств
Имена: сведения, касающиеся заявителей, авторов, агентов, общего
представителя и т. д., оформление доверенности
Приоритет: сведения о притязании на приоритет
Биология: сведения о биологическом материале/перечне
последовательностей
Декларации: заполнение деклараций, предусмотренных Правилом
4.17
Оглавление: номера страниц и идентификация приложенных
документов
Пошлины: расчет предписанных пошлин
Платеж: выбор вида платежа
Аннотация: содержит дополнительную информацию (например, 
замечания, подписи)

PCT-SAFE-24
01.09.10
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Функция проверки
(автоматический контроль оформления)

“Светофор” помогает заполнить форму заявления:

Включение индикатора означает отсутствие сведений, 
необходимых для установления даты международной подачи

Индикатор неполных или ошибочных сведений, необходимых
для установления даты международной подачи

Отсутствуют сведения, за которыми ПВ может обратиться
(например, направить предложение исправить дефекты)

Индикатор неполных или ошибочных сведений, за которыми
ПВ может обратиться

Сведения не требуются, но заявителю следует оценить, 
является ли необходимым включение таких сведений

Напоминание о необходимости сведений или заверения

Данный индикатор появляется при правильном заполнении

PCT-SAFE-25
01.09.10

PCT-EASY
WALSH AND SON
Ref.  OB-1 KN-OB

CD 1 of 1

Необходимая
информация на любых
физических носителях
PCT-EASY :

1. отметка «PCT-EASY»

2. Имя первого
заявителя

3. Номер дела агента
или заявителя

“PCT-EASY режим”:  физический носитель

PCT-SAFE-26
01.09.10
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Внесение исправлений в заявление, созданное
и распечатанное в режиме PCT-Easy

Исправление, сделанное в письме
без замены распечатанного листа:
только если исправление может быть перенесено с
письма на регистрационный экземпляр без
отрицательных последствий для четкости и
непосредственного репродуцирования

с заменой распечатанного листа:
если перенос исправления не возможен; 
в письме обращается внимание на разницу между
заменяющей и заменяемой распечатками

Никаких физических носителей не требуется представлять в
случае изменения распечатки заявления; никакие замененные
физические носители не обрабатываются Получающим
ведомством

PCT-SAFE-27
01.09.10

Как получить программное обеспечение
Приложение PCT-SAFE Client и редактор PCT-SAFE Editor

загружаются с PCT-SAFE веб-сайта

инсталляционный CD предоставляется Help Desk (отдел
ВОИС)

WIPO CA цифровые сертификаты
могут быть получены через PCT-SAFE веб-сайт

Стоимость
бесплатно

Вспомогательная документация
руководство для пользователя и электронный самоучитель
доступен на веб-сайте и инсталляционном CD

PCT-SAFE-28
01.09.10
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Для более подробной информации

PCT e-Services Help Desk
World Intellectual Property Organization
34, chemin des Colombettes
CH-1211 Geneva 20, Switzerland

Тел: (+41-22) 338 95 23  
Факс: (+41-22) 338 80 40
E-mail: pctsafe.help@wipo.int
Интернет: http://www.wipo.int/pct-safe

PCT-SAFE-29
01.09.10
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Исправление недостатков

Недостатки, исправление которых не
затрагивает дату международной подачи (1)

Получающее ведомство не является компетентным по
причине гражданства или местонахождения заявителя
(Правило 19.4(a)(i))

Международная заявка подана на языке, недопустимом для
данного Получающего ведомства (Правило 19.4(a)(ii)) 

Ошибки в сведениях о гражданстве или местонахождении
заявителя (Раздел 329 Административной инструкции)

Недопустимый язык заявления, реферата, текстовой части
чертежей (Правило 26.3ter)

Неполное, ошибочное или отсутствующее притязание на
приоритет (Правило 26bis)

Исправление-2
24.06.10
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Недостатки, исправление которых не
затрагивает дату международной подачи (2)

Неуплата или неполная уплата пошлин (Правило 16bis)

Отсутствие подписи в заявлении (Правило 4.15)

Неполные, ошибочные или отсутствующие декларации в
соответствии с Правилом 4.17 (Правило 26ter)

Недостатки в оформлении заявки (Правило 11 и 26)

Отсутствие названия изобретения

Отсутствие реферата

Очевидные ошибки (Правило 91)

Исправление-3
24.06.10

Недостатки, которые могут привести к
изменению даты международной подачи
на более позднюю (Правило 20.5)

Отсутствие листов

описания

формулы изобретения

чертежей

Исправление-4
24.06.10
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Исправление/дополнение
притязаний на приоритет

Исправление/дополнение притязания
на приоритет

Какие возникают проблемы?

притязание на приоритет отсутствует

отсутствует дата приоритета

отсутствуют сведения о дате, номере заявки или стране
подачи предшествующей заявки

с даты подачи предшествующей заявки до даты подачи
международной заявки прошло более 12 месяцев

предшествующая подача имела место не в стране-
участнице Парижской конвенции или члене ВТО

Применяемые положения:

Статья 8

Правила 4.10, 26bis, 48.2(a)(vii) и 91

Исправление-2
24.06.10
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Исправление/дополнение притязания на
приоритет, вызывающие изменение даты
приоритета (Правило 26bis)

Возможно в следующих случаях:
имеет место дополнение притязания на приоритет с датой
предшествующей подачи более ранней, чем дата любого указанного в
заявлении притязания на приоритет
имеет место изменение наиболее ранней даты предшествующей подачи

Применяемый срок:
в течение 4 месяцев с даты международной подачи; или
возможно позже, если наиболее ранний из нижеследующих двух сроков
истекает позднее, чем 4-месячный срок: 

16 месяцев с даты приоритета до ее исправления или дополнения
16 месяцев с даты приоритета после ее исправления или дополнения

любое исправление, полученное до того, как ПВ или МБ заявит, что
притязание на приоритет является недействительным, и не позднее одного
месяца после истечения указанного выше срока, считается полученным
вовремя (Правило 26bis.2(b)):

ЗАМЕЧАНИЕ:  Данное положение не применяется к поздним дополнениям
притязаний на приоритет

Исправление-3
24.06.10

Исправление/дополнение притязаний на
приоритет, не затрагивающие дату приоритета
(Правило 26bis)

Возможно в следующих случаях:
исправление не затрагивает дату подачи, по которой испрашивается
приоритет
дополнительное притязание на приоритет испрашивается по более поздней
дате, чем наиболее раннее притязание на приоритет, заявленное в заявке
(например, добавляется второе притязание на приоритет)
исправление даты подачи, по которой испрашивается приоритет, не
являющейся наиболее ранней датой

Применяемый срок:
Правило 26bis.1(a):

в течение 4 месяцев с даты международной подачи; или
в течение 16 месяцев с даты приоритета, в зависимости от того, какой
срок истекает последним
любые исправления, полученные до того, как ПВ или МБ заявит, что
притязание на приоритет является недействительным, и не позднее
одного месяца после истечения указанного выше срока, считаются
полученными вовремя (Правило 26bis.2(b)):

ЗАМЕЧАНИЕ:  Данное положение не применяется к поздним дополнениям
притязаний на приоритет
Правило 91: в течение 26 месяцев с даты приоритета

Исправление-4
24.06.10
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Исправление/дополнение притязания на приоритет(Правило 26bis)

(24.11.2003)

Заявленная дата приоритета
27.01.2003

Дата подачи PCT
28.07.2003

27.05.2004

применимый
срок

ИС
ПР
АВ
ЛЕ
НИ
Е

1.

16 месяцев с даты приоритета

16 месяцев с исправленной даты приоритета

28.11.2003

4 месяца

27.01.200427.09.2002

ИСП
РАВ

ЛЕН
ИЕ

2.

16 месяцев с даты приоритета

16 месяцев с исправленной даты приоритета

Заявленная дата приоритета
26.08.2002

Дата подачи PCT
24.10.2003 24.02.2004

4 месяца

26.12.2003

25.06.200425.02.2003

применимый
срок

(02.02.2005)

Исправление/дополнение притязания на приоритет(Правило 26bis)
— продолжение —

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ
ПРИТЯЗАНИЕ НА
ПРИОРИТЕТ

16 месяцев с даты приоритета

16 месяцев с исправленной даты приоритета

Дата подачи PCT
26.09.2003 26.01.2004

4 месяца

25.02.200425.10.2002

ИСП
РАВ

ЛЕН
ИЕ

16 месяцев с даты приоритета

16 месяцев с исправленной даты приоритета

Заявленная дата приоритета
23.05.2002

Дата подачи PCT
23.10.2003 23.02.2004

4 месяца

29.03.200429.11.2002

26.01.2005

23.09.2003

применимый
срок

применимый
срок

3.

4.
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Предложение ПВ или МБ исправить притязание (1)
Формы бланков:

Получающее ведомство:  Форма PCT/RO/110

Международное бюро:  Форма PCT/IB/316

Предложение (Правило 26bis.2(a)) делается в случаях:

притязание на приоритет не отвечает требованиям Правила 4.10

какие-либо сведения в притязании на приоритет не
соответствуют сведениям в приоритетном документе

международная заявка имеет дату международной подачи, 
выходящую за пределы приоритетного периода

ПВ также обращает внимание заявителя на возможность просьбы о
восстановлении права на приоритет (Правило 26bis.3), если дата
международной подачи является более поздней, чем дата истечения
приоритетного периода, но находится в пределах двух месяцев с даты
истечения приоритетного периода

Исправление-5
24.06.10

Если в ответ на предложение заявитель не исправит притязание
на приоритет, то притязание на приоритет считается
недействительном для целей процедуры РСТ (Правило
26bis.2(b))

Однако притязание на приоритет не считается недействительным
только лишь потому, что (Правило 26bis.2(c)) :

отсутствуют сведения о номере предшествующей заявки; или

сведения в притязании на приоритет отличаются от
соответствующих сведений в приоритетном документе; или

дата международной подачи является более поздней, чем
дата истечения приоритетного периода, но находится в
пределах двух месяцев с даты истечения приоритетного
периода

Предложение ПВ или МБ исправить притязание (2)

Исправление-6
24.06.10
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Решение о том, что притязание на приоритет считается
недействительным для целей процедуры РСТ, не является
препятствием для любого указанного ведомства признать
такое притязание на приоритет для целей национальной
фазы, если это разрешается или предписано национальным
законодательством

Предупреждение для третьих лиц: в различных указанных
государствах могут применяться различные даты приоритета
(Правила 26bis.2(d) и 48.2(a)(ix))

Предложение ПВ или МБ исправить притязание (3)

Исправление-7
24.06.10

Публикация в отношении притязаний на
приоритет (1)

Информация, касающаяся притязания на приоритет, которое
считается недействительным или не считается недействительным
только по причине:

отсутствия номера

несоответствия сведениям в приоритетном документе

дата международной подачи является более поздней, чем дата
истечения приоритетного периода, но находится в пределах
двух месяцев с даты истечения приоритетного периода

публикуется Международным бюро бесплатно вместе (если это
применимо) с информацией, касающейся такого притязания на
приоритет, представленной заявителем (Правило 26bis.2(d))

Исправление-8
24.06.10
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Исправление и дополнение притязаний на приоритет в
соответствии с Правилом 26bis.1(a):

После истечение применимого срока для исправления или
дополнения притязания на приоритет, заявитель может
попросить Международное бюро (Правило 26bis.2(e)) 
опубликовать информацию, касающуюся определенного
притязания на приоритет:

в течении 30 месяцев с даты приоритета; и

при условии уплаты пошлины

Публикация в отношении притязаний на
приоритет (2)

Исправление-9
24.06.10
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Восстановление права на приоритет

Восстановление права приоритета:
Компетентные органы

Компетентные органы:

ПВ в ходе международной фазы
(Правило 26bis.3)

УВ в ходе национальной фазы
(Правило 49ter.2)

Восстановление-2
24.06.10
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Восстановление права на приоритет: 
Применяемые критерии

Применяемые Правила: 26bis.3(a) и 49ter.2(a)

Возможны два критерия для восстановления:

неподача заявки в течение приоритетного
периода произошла несмотря на принятие
надлежащих мер, требовавшихся при
сложившихся обстоятельствах

неподача заявки в течение приоритетного
периода была непреднамеренной

Все Получающие ведомства должны применять, по
крайней мере, один из этих критериев и могут применять
оба; указанные ведомства могут применять также более
благоприятные для заявителя критерии в соответствии со
своим национальным законодательством

Восстановление-3
24.06.10

Восстановление Получающим
ведомством (Правило 26bis.3)

Условия:

просьба о восстановлении должна быть подана в ПВ

срок: в течение двух месяцев с даты истечения
приоритетного периода

должны быть объяснены причины неподачи заявки в срок

объяснение предпочтительно сопровождается декларацией
или другим доказательством, подтверждающим
представленные объяснения

требуется уплата пошлины, если таковая предусмотрена

Восстановление-4
24.06.10
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Последствия отказа ПВ в
восстановлении (Правило 26bis.3)

Любое притязание на приоритет предшествующей заявки, 
поданной менее, чем за 14 месяцев до даты международной
подачи

не считается недействительным, даже если приоритет не
восстановлен ПВ (Правило 26bis.2(c)(iii)) 

служит основой для исчисления сроков в ходе
международной фазы

Действительность такого притязания на приоритет на
национальной фазе не гарантируется

Восстановление-5
24.06.10

Последствия восстановления на
национальной фазе (Правило 49ter.1)

Последствия восстановления Получающим ведомством на
национальной фазе:

восстановление ПВ на основе критерия “должное принятие
мер” действительно во всех указанных ведомствах

восстановление ПВ на основе критерия “непреднамеренность”
действительно в тех указанных ведомствах, которые
применяют этот критерий (или более мягкий критерий) 

восстановление ПВ не является обязательным для указанных
ведомств: возможен пересмотр решения указанными
ведомствами в некоторых случаях

отказ ПВ в просьбе о восстановлении права на приоритет не
является обязательным для указанных ведомств

В отношении заявлений о несовместимости с национальным
законодательством (оговорки), см. веб-сайт ВОИС: 
www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf

Восстановление-6
24.06.10
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Восстановление права на приоритет:
Оговорки, сделанные ведомствами
Следующие ведомства уведомили Международное бюро о
несовместимости Правил 26bis.3(a) - (i), 49ter.1(a) - (d) и/или 49ter.2(a) -
(g) с их национальным и/или региональным законодательством:

Несовместимость в качестве ПВ (Правило 26bis.3(j)):
BE, BR, CO, CU, CZ, DE, DZ, ES, GR, HU, ID, IN, IT, JP, KR, NO, PH

Несовместимость в отношении решения ПВ для УВ (Правило
49ter.1(g)):
BR, CA, CN, CO, CU, CZ, DE, DZ, ES, HU, ID, IN, JP, KR, LT, MX, 
NO, PH, TR, US

Несовместимость в качестве УВ (Правило 49ter.2(h)):
BR, CA, CN, CO, CU, CZ, DE, DZ, ES, HU, ID, IN, JP, KR, LT, MX, 
NO, PH, TR, US

Восстановление-7
24.06.10
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Включение путем отсылки

Отсутствующие элементы и части
международной заявки (Правило 20)

Цель: дать возможность включить случайно пропущенные
элементы или части, которые содержались в приоритетной заявке
без изменения даты международной подачи

элемент = описание в целом или формула изобретения в целом
часть = часть описания, часть формулы изобретения, часть

чертежей или все страницы чертежей
Условия включения отсутствующих элементов или частей:

притязание на приоритет содержалось в заявке на дату ее
первоначальной подачи (Правило 4.18)
приоритетная заявка содержит соответствующий элемент или
часть (Правило 20.6(b))
заявление содержит просьбу о включении (при соблюдении
других условий) путем отсылки (Правило 4.18) 
своевременное подтверждение включения путем отсылки
(Правило 20.6 и 20.7)

Компетентный орган: Получающее ведомство

Включение-2
24.06.10
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Подтверждение включения путем
отсылки (Правила 20.6 и 20.7) (1)

Срок: два месяца с даты подачи или с даты отправки
предложения об исправлении (Правило 20.7) 

Документы, которые должны быть поданы (Правило 20.6):

уведомление о подтверждении

отсутствующие листы

копия предшествующей заявки как она была подана
(если только приоритетный документ уже не был
представлен)

перевод, если предшествующая заявка не на языке
международной заявки

сведения о том, где в приоритетном документе (и
переводе) содержатся отсутствующие части

Включение-3
24.06.10

Если не все требования для включения путем отсылки
выполнены (например, если отсутствующий элемент или
часть не полностью содержались в предшествующей
заявке), то:

международной заявке присваивается более поздняя
дата международной подачи (дата получения
отсутствующего элемента или части), 

заявитель может попросить не принимать во внимание
отсутствующую часть (Правило 20.5(e))

Подтверждение включения путем
отсылки (Правила 20.6 и 20.7) (2)

Включение-4
24.06.10
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Предложение ПВ исправить недостатки в
соответствии со Статьей 11(1) (Правило 20.3)

Если описание или формула изобретения отсутствуют
полностью, то ПВ предлагает заявителю:

представить исправление в соответствии со Статьей
11(2) и в этом случае по международной заявке будет
установлена более поздняя дата подачи или,

подтвердить в соответствии с Правилом 20.6(a), что
элемент включается путем отсылки согласно Правилу
4.18 и в этом случае дата международной подачи
сохраняется

Включение-5
24.06.10

Последствия включения путем отсылки на
национальной фазе (Правило 82ter.1(b))

УВ могут в ограниченных случаях пересмотреть решение о
включении отсутствующей части или элемента путем отсылки

Рядом ПВ и УВ были представлены уведомления о
несовместимости с национальным законодательством
(оговорки) 
См. веб-сайт ВОИС по адресу:
www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf

Включение-6
24.06.10
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Включение путем отсылки: 
Заявления о несоответствии с
национальным законодательством
Следующие ведомства уведомили Международное бюро о
несовместимости Правил 20.3(a)(ii) и (b)(ii), 20.5(a)(ii) и (d), 
и 20.6 с их национальным/региональным законодательством:

Несовместимость в качестве ПВ (Правило 20.8(a)):

BE, CU, CZ, DE, ES, HU, ID, IT, JP, KR, MX, PH 

Несовместимость в качестве УВ (Правило 20.8(b)):

CN, CU, CZ, DE, ES, HU, ID, JP, KR, LT, MX, PH,TR

Включение-7
24.06.10
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Исправление очевидных ошибок

Исправление очевидных ошибок
(Правило 91) (1)

Никакие исправления не могут вноситься без разрешения:

Получающего ведомства, если ошибка допущена в заявлении,

Международного поискового органа, если ошибка допущена в
любой другой части международной заявки, кроме заявления, 
или в любом документе, представленном в этот Орган,

Органа международной предварительной экспертизы, если
ошибка допущена в любой части международной заявки, кроме
заявления, или в любом документе, представленном в этот
Орган,

Международного бюро, если ошибка допущена в любом
документе, представленном в Международное бюро, кроме
самой международной заявки или исправлений и изменений в
заявку

Срок:  26 месяцев с даты приоритета (Правило 91.2)

Ошибки-2
24.06.10
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Разъяснения в отношении ошибок, которые не могут быть
исправлены в рамках Правила 91:

отсутствуют страницы или части

ошибка в реферате

ошибка в изменениях, сделанных в рамках Статьи 19

ошибка в притязаниях на приоритет, которая влечет за
собой изменение даты приоритета

УВ может не принимать во внимание исправление “если оно
полагает, что исправление не было бы разрешено, если бы это
Ведомство являлось компетентным органом”, но должно дать
заявителю возможность привести свои доводы (Правило 91.3(f))

Исправление очевидных ошибок
(Правило 91) (2)

Ошибки-3
24.06.10

В случае разрешения исправления:

если разрешение получено после завершения технической
подготовки к публикации, то Международное бюро публикует
заявление, отражающее изменения, любые заменяющие листы и
просьбу об исправлении одновременно с повторной публикацией
стандартного титульного листа (Правило 48.2(i))

В случае отказа в исправлении:

отказ вместе с причинами отказа и любыми краткими
комментариями заявителя публикуется по просьбе заявителя в
течение двух месяцев с даты отказа и при условии оплаты
специальной пошлины (Правило 91.3(d)); если отказ получен после
завершения технической подготовки к публикации, то указанные
сведения незамедлительно публикуются после получения просьбы
заявителя одновременно с повторной публикацией стандартного
титульного листа (Правило 48.2(k))

Исправление очевидных ошибок
(публикация, Правило 48.2) (3)

Ошибки-4
24.06.10
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Процедура исправления (Правило 26.4)

Исправление в заявлении :

может быть сформулировано в письме

Исправление любого элемента международной заявки
иного, чем заявление :

должны представляться в виде заменяющего листа и
сопровождающего письма, в котором обращается
внимание на разницу между заменяющим и
заменяемым листами

Ошибки-5
24.06.10

Что такое заменяющий лист?
(Правила 26.4, 46.5(a) и 66.8(a))

Лист, поданный в ходе международной фазы, который
отличается от листа в том виде, как он был первоначально
(или ранее) подан, поскольку содержит

исправление недостатков в оформлении (Правило 26)

исправление очевидных ошибок (Правило 91)

изменение формулы изобретения (Статья 19)

изменение описания, формулы изобретения, чертежей
(Статья 34)

изменение сведений в заявлении в отношении заявителей, 
авторов, агентов (Правило 92bis)

Ошибки-6
24.06.10
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Когда и как подавать заменяющий лист?

Заменяющий лист должен представляться

во всех случаях, когда имеет место исправление/изменение
в любой части международной заявки, кроме заявления

если исправление/изменение имеет место в заявлении, в
случаях, то когда оно по своему характеру не может быть
представлено в письме и перенесено с письма на заявление
без отрицательных последствий для четкости и
непосредственного репродуцирования листа заявления, на
который переносится это исправление/изменение

Заменяющий лист должен сопровождаться письмом, 
объясняющим различия между заменяющим и заменяемым
листами

Ошибки-7
24.06.10

Дополнительные процедуры исправления

Пересмотр и возможность исправления в

указанных/выбранных ведомствах

(Статьи 24(2), 25, 26 и 48, Правила 82bis и 82ter)

Ошибки-8
24.06.10
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Регистрация изменений
в соответствии с Правилом 92bis

Правило 92bis:  предусмотренные случаи

Изменение имени (названия)

Изменение адреса

Изменение гражданства

Добавление/исключение автора

Изменения по случаю смерти автора

Изменение заявителя (правопреемство, добавление, 
исключение)

Изменение агента

Измен92bis-2
20.05.10
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Просьба о регистрации изменения
согласно Правилу 92bis

должна быть выражена письменно

может быть подана в Международное бюро или
Получающее ведомство

обычно не требуется никаких доказательств в отношении
изменений в ходе международной фазы (однако, указанные
ведомства могут потребовать представления доказательств
(например, в случае правопреемства), как только
осуществлен переход на национальную фазу)

Международное бюро уведомляет заявителя (используется
форма PCT/IB/306), что запрашиваемое изменение
зарегистрировано

Измен92bis-3
20.05.10

Регистрация изменения в составе
заявителей в соответствии с Правилом 92bis

Если такая просьба исходит от лица, которое еще не
названо в заявлении (“новый заявитель”) и без письменного
согласия “старого” заявителя, то вместе с просьбой должна
быть представлена копия документа, подтверждающего
передачу прав, или иное подтверждение правомерности
изменения состава заявителей

Если такая просьба представлена агентом нового
заявителя, то в то же время должна быть представлена
доверенность, подписанная новым заявителем

Если такая просьба представлена ранее назначенным
агентом, то в то же время должна быть представлена
доверенность, подписанная новым заявителем, если новый
заявитель уполномочивает ранее назначенного агента

Измен92bis-4
20.05.10
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Срок согласно Правилу 92bis
(1)

Просьба должна быть получена Международным бюро до
истечения 30 месяцев с даты приоритета

Таким образом, рекомендуется подавать просьбу
непосредственно в Международное бюро, даже если ее
можно подать также и в Получающее ведомство

Если просьба поступила в Международное бюро после
истечения установленного срока, то изменение не
регистрируется и заявитель будет вынужден обращаться с
данной просьбой в каждое указанное или выбранное
ведомство по отдельности

Измен92bis-5
20.05.10

Срок согласно Правилу 92bis
(2)

Если заявитель желает, чтобы изменение было отражено в
международной публикации международной заявки, то
просьба о регистрации изменений должна поступить в
Международное бюро до завершения технической
подготовки к международной публикации (т. е. обычно за 15 
дней до фактической даты публикации) 

Если просьба о регистрации изменения поступила в
Международное бюро слишком поздно, чтобы ее можно
было учесть в международной публикации, то
Международное бюро уведомляет все указанные или
выбранные ведомства о сделанном изменении

Измен92bis-6
20.05.10
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Функции Получающего ведомства

Получающее ведомство (1)

Получающее ведомство устанавливает один или несколько
Международных поисковых органов, компетентных в проведении
поиска по международным заявкам, подаваемым в это
Получающее ведомство (Статья 16(2))

Получающее ведомство устанавливает один или несколько
Органов международной предварительной экспертизы, 
компетентных в проведении экспертизы международных заявок, 
подаваемых в это Получающее ведомство (Статья 32(2))

Получающее ведомство устанавливает язык(и), на котором(ых) 
оно принимает международные заявки (Правило 12.1(a) и (c))

Получающее ведомство устанавливает размер пошлины за
пересылку (Правило 14.1(b))

Функции ПВ-2
20.05.10
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Получающее ведомство (2)

Ведомство проверяет, компетентно ли оно действовать в
качестве Получающего ведомства с учетом
гражданства/местожительства заявителя (Правила 19.1 и
19.2), языка подачи (Правило 12.1(a)) и, если необходимо, 
пересылает международную заявку в Международное бюро, 
выступающее в качестве Получающего ведомства (RO/IB) 
(Правило 19.4) 

Устанавливает или отказывает в установлении даты
международной подачи (Статья 11(1) и Правило 20) 

Рассматривает вопросы, касающиеся включения
отсутствующих частей международной заявки путем отсылки
(Правила 20.5-20.7)

Проверяет, включены ли в заявку чертежи, на которые
имеется ссылка (Статья 14(2))

Функции ПВ-3
20.05.10

Получающее ведомство (3)
Проверяет, требуется ли перевод международной заявки
(Правила 12.3 и 12.4)

Проверяет, соблюдены ли требования к оформлению заявки
(Статья 14(1)) 

Взимает пошлины в пользу Получающего ведомства, 
Международного бюро и Международного поискового органа
(Правила 14, 15 и 16) 

Проверяет своевременность уплаты требуемых пошлин
(Правило 16bis) 

Проверяет притязание (притязания) на приоритет (Правила
4.10 и 26bis)

Рассматривает вопросы, связанные с восстановлением права
на приоритет (Правило 26bis.3)

Функции ПВ-4
20.05.10
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Решает вопросы, связанные с соблюдением требований
национальной безопасности, если того требует национальное
законодательство (если Получающим ведомством является
региональное ведомство или Международное бюро, то
соблюдение этих требования является обязанностью
заявителя)

Направляет регистрационный экземпляр заявки, включая
любой требуемый перевод, в Международное бюро и копию
для поиска в Международный поисковый орган (Статья 12 и
Правила 22.1 и 23.1)

Направляет и получает корреспонденцию от заявителей и
международных Органов

Предоставляет заверенные копии подаваемых в данное
Получающее ведомство заявок РСТ (Правило 21.2)

Получающее ведомство (4)

Функции ПВ-5
20.05.10
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Международное бюро в качестве
Получающего ведомства

Международное бюро в качестве
получающего ведомства (ПВ/МБ) (1)

Международное бюро доступно в качестве Получающего
ведомства для лиц, имеющих гражданство или местожительство, в
любом из Договаривающихся государств PCT (Правило 19.1(a)(iii))

Соблюдение требований национальной безопасности является
обязанностью заявителя

ПВ/МБ принимает международные заявки, поданные на ЛЮБОМ
языке

Компетенция Международных поисковых органов и Органов
международной предварительной экспертизы в случае ПВ/МБ
определяется таким образом, как если бы международная заявка
была подана в компетентное национальное или региональное
ведомство (Правила 35.3(a) и 59.1(b)).  Выбранный
Международный поисковый орган должен быть назван в
заявлении (Правила 4.1(b)(vi) и 4.14bis)

ПВ/МБ-2
20.05.10
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Агент имеет право вести дела в ПВ/МБ, если он имеет право на
ведение дел в компетентном национальном или региональном
ведомстве (Правило 83.1bis)

ПВ/МБ отказалось от требования о представлении отдельной
доверенности или копии общей доверенности в отношении
любого агента или общего представителя, упомянутого в Графе
IV заявления, при условии соблюдения определенных условий
(см. http://www.wipo.int/pct/en/texts/waivers.html)

С заявителей из некоторых Договаривающихся государств не
взимается пошлина за пересылку

Международное бюро в качестве
получающего ведомства (2)

ПВ/МБ-3
20.05.10

Пересылка международных заявок в
ПВ/МБ (Правило 19.4) (1)

Случаи, когда международная заявка пересылается в ПВ/МБ :

заявка подается заявителем из Договаривающегося
государства PCT в ведомство, которое не является
компетентным Получающим ведомством в силу
гражданства или местожительства заявителя

заявка составлена на языке, который не допускается
Получающим ведомством, в которое она подана, но этот
язык допускается ПВ/МБ

в силу каких-либо иных причин, если Получающее
ведомство и ПВ/МБ согласились с пересылкой, и заявитель
дал на это согласие

ПВ/МБ-4
20.05.10
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Пересылка международных заявок в
ПВ/МБ (Правило 19.4) (2)

Условия для пересылки:

соблюдены все требования национальной безопасности

уплачена пошлина, равная пошлине за пересылку (не все
ведомства требуют уплаты такой пошлины)

Влияние пересылки на дату международной подачи:

датой международной подачи будет являться дата получения заявки
“некомпетентным” ведомством, при условии, что

соблюдены минимальные требования для целей установления
даты международной подачи

ПВ/МБ-5
20.05.10

Последствия пересылки:

все пошлины за подачу заявок по процедуре PCT
уплачиваются в Международное бюро в швейцарских
франках, евро или долларах США

срок в один месяц для уплаты исчисляется с
фактической даты получения заявки ПВ/МБ

любые пошлины, уплаченные в некомпетентное ведомство, 
за исключением пошлины за пересылку (если таковая
требуется), возмещаются

проверяется, имеет ли лицо, ранее назначенное агентом, 
право представлять заявителя в ПВ/МБ (Правило 83.1bis)

проверяется, правильно ли выбран заявителем
Международный поисковый орган (Правило 35)

Пересылка международных заявок в
ПВ/МБ (Правило 19.4) (3)

ПВ/МБ-6
20.05.10
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Подача заявок PCT в ПВ/МБ по факсу
ПВ/МБ допускает подачу всех документов, в том числе международных
заявок, по факсу;  подача некоторых из них требует подтверждения в
течение 14 дней, тогда как других – только по специальному
предложению (14 дней или более)*
Различие во времени:  если документ должен быть переслан в течение
определенного срока, то своевременность представления этого
документа определяется истечением этого срока в Женеве (Правило
80.4(b))
Механическое повреждение или другие проблемы в связи с передачей
по факсу являются риском заявителя (Правило 92.4(c))
Подтверждение получения заявки PCT – Форма PCT/RO/199:  
по факсу, если номер факса представлен заявителем / агентом /
отправителем;(также) специальной курьерской службой (за пределами
Европы)
ПВ/МБ рассматривает ходатайства, если заявитель не согласен с
решением, принятым в отношении того, были ли получены страницы
пересланного документа

* См. Руководство PCT для заявителя, Общая информация, Приложение B2(IB)
ПВ/МБ-7
20.05.10

Представление приоритетного документа
(документов) для заявок, поданных в ПВ/МБ (1)

Когда приоритет предшествующей национальной, региональной или
международной заявки (поданной в Получающее ведомство иное, чем
ПВ/МБ) испрашивается в заявке PCT, поданной или пересланной в
ПВ/МБ согласно Правилу 19.4 то:

в ПВ/МБ нельзя обратиться с просьбой подготовить заверенную
копию такой заявки (“приоритетный документ”), поскольку ПВ/МБ не
является ведомством, в которое была подана эта предшествующая
заявка
если помечен соответствующий квадрат в Графе VI заявления, то
ПВ/МБ удаляет пометку ex officio
приоритетный документ должен быть получен заявителем от
национального или регионального ведомства, либо
соответствующего Получающего ведомства и представлен в течение
16-месячного срока – отметим, что даже если соответствующее
ведомство направило приоритетный документ в Международное
бюро от имени заявителя, применяется 16-месячный срок (другими
словами, Правило 17.1(b) не применяется); и что, в целях
соблюдения срока, документ может быть переслан в Международное
бюро по факсу, при условии подтверждения

ПВ/МБ-8
20.05.10
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Когда приоритет предшествующей заявки ПВ/МБ испрашивается в
последующей заявке ПВ/МБ, тогда может быть помечен
соответствующий квадрат в Графе VI заявления, и ПВ/МБ
подготавливает и пересылает в Международное бюро
соответствующий приоритетный документ (см. Правила 17.1(b) и 21.2)

Представление приоритетного документа
(документов) для заявок, поданных ПВ/МБ (2)

ПВ/МБ-9
20.05.10

Перевод для целей международного поиска
(Правило 12.3, 20.1(с) и (d))

Если международная заявка подана в ПВ/МБ на языке, который не
допускается Международным поисковым органом, который
проводит международный поиск, то заявителю необходимо:

представить в ПВ/МБ

в течение одного месяца с даты получения международной
заявки ПВ/МБ

перевод международной заявки на язык, который
одновременно является языком, допускаемым
Международным поисковым органом, проводящим
международный поиск, и языком публикации

ПВ/МБ-10
20.05.10
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Предложение представить требуемый
перевод (Правило 12.3(c) и (e))

Если на момент направления ПВ/МБ заявителю уведомления о
номере заявки PCT и дате международной подачи заявитель не
представил требуемый перевод, то ПВ/МБ предлагает заявителю:

представить требуемый перевод в течение одного месяца с даты
получения международной заявки

в том случае, если требуемый перевод не представлен в течение
этого одномесячного срока, представить такой перевод (и
уплатить, если это предусмотрено, пошлину за позднее
представление перевода, равную 25% от размера международной
пошлины за подачу) в течение

одного месяца с даты такого предложения или

двух месяцев с даты получения международной заявки ПВ/МБ,

в зависимости от того, какой из сроков истекает позднее

ПВ/МБ-11
20.05.10

Непредставление перевода и/или неуплата
пошлины за позднее представление
(Правило 12.3(d))

Если заявитель в течение установленного срока не представил
требуемый перевод и/или не уплатил, если это предусмотрено, 
пошлину за позднее представление перевода, то международная
заявка считается изъятой, и ПВ/МБ делает об этом соответствующее
заявление

Любой перевод и любой платеж, полученные ПВ/МБ

до того, как ПВ/МБ сделает заявление о том, что международная
заявка считается изъятой, и
до истечения 15 месяцев с даты приоритета,

считаются полученными до истечения предусмотренного срока (то
есть, до истечения одного месяца с даты направления предложения
или двух месяцев с даты получения международной заявки, в
зависимости от того, какой из сроков истекает позднее)

ПВ/МБ-12
20.05.10
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Функции Международного
бюро ВОИС

Основные обязанности в рамках РCT (1)

Координация международного сотрудничества в рамках системы
PCT

Содействие Договаривающимся государствам (которые уже
присоединились к PCT или проявили интерес к присоединению) 
и их национальным/региональным ведомствам

рекомендации в отношении совместимости положений PCT 
с национальным законодательством

рекомендации по внутреннему делопроизводству при
рассмотрении заявок PCT, включая обучение персонала
Получающих ведомств

Функции МБ-2
20.05.10
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Распространение информации о системе PCT
Руководство РСТ для заявителя (PCT Applicant’s Guide) 
Вестник РСТ (PCT Newsletter)
Официальные извещения (Official Notices)
Сообщения с сервера и т.д.
Веб-сайт PCT в Интернет

Организация семинаров и курсов обучения по вопросам PCT
Является Получающим ведомством для заявителей из всех
Договаривающихся государств

Основные обязанности в рамках РCT (2)

Функции МБ-3
20.05.10

Функции в отношении международных заявок, 
подаваемых в любое Получающее ведомство (1)

Осуществляет вторичную проверку правильности оформления
регистрационных экземпляров международных заявок

Публикует международные заявки

Получает и публикует изменения в рамках Статьи 19

Рассылает копии международных заявок, отчетов о
международном поиске и связанных с ними документов в УВ

Регистрирует изменения в соответствии с Правилом 92bis в
сведениях о заявителях, авторах и агентах

Получает просьбы о проведении дополнительного
международного поиска (ДМП) и собирает пошлины за
дополнительный поиск

Проверяет просьбы о проведении ДМП и пересылает их в
соответствующий МПО

Функции МБ-4
20.05.10
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Осуществляет вторичную проверку правильности оформления
требований
Направляет международные предварительные заключения о
патентоспособности (Глава I) в УВ и международные
предварительные заключения о патентоспособности (Глава II) в ВВ
Переводит названия и рефераты (на английский и французский
языки), отчеты о международном поиске (на английский язык в
случае необходимости) и международные предварительные
заключения о патентоспособности (Глава I или II) (на английский
язык в случае необходимости)

Функции в отношении международных заявок, 
подаваемых в любое Получающее ведомство (2)

Функции МБ-5
20.05.10

Отмена требования в отношении
Правила 90.4(d) 
Международное бюро не требует предоставления отдельной
доверенности от агента или общего представителя, указанного в
заявлении (Графа IV) при подаче международной заявки
ОДНАКО:

подпись ВСЕХ заявителей (в уведомлении об изъятии или в
доверенности) требуется для любого вида изъятия в
соответствии с Правилом 90bis (Правило 90.4(e))
отдельная доверенность, по-прежнему, требуется для любого
последующего назначения агента или общего представителя, 
либо для документов, представленных любым лицом, ранее не
назначенным в качестве агента или общего представителя
(Раздел 433(b)) 
отдельная доверенность может потребоваться в исключительных
случаях, если Международное бюро имеет обоснованные
сомнения в правомочности агента или общего представителя
действовать от имени заявителей

Функции МБ-6
20.05.10
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Международный поиск и
письменное сообщение
Международного поискового органа

Международный поисковый орган

Проверяет соблюдение единства изобретения (Правила 13 и 40)
Проверяет название (Правило 37) и реферат (Правило 38)
Проводит поиск по заявленному изобретению (Статья 15(3), 
Правило 33.3)
Дает разрешение на исправление очевидных ошибок, если ошибка
содержится:

в любой части международной заявки, за исключением
заявления (Правило 91.1(b)(ii)), или
в любом документе, представленном в МПО (Правило 91.1(b)(iv))

Подготавливает отчет о международном поиске (ОМП) (Правила 42 
и 43) и/или декларацию о том, что отчет о международном поиске не
будет подготовлен (Статья 17(2))
Подготавливает письменное сообщение (ПС) (Правило 43bis): 
необязывающее первое сообщение относительно новизны, 
изобретательского уровня (неочевидности) и промышленной
применимости заявленного изобретения

Поиск-2
20.05.10
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Уровень техники включает:

все то, что стало доступным публике, 

где-либо в мире, 

посредством письменного раскрытия

и что может быть полезным при определении, является ли
заявленное изобретение новым, и соответствует ли оно
изобретательскому уровню,

при условии, что раскрытие стало общедоступным до даты
международной подачи

Минимум документации РСТ (Правило 34)

Уровень техники для целей международного
поиска (Статья 15(2) и Правило 33)

Поиск-3
20.05.10

Отчет о международном поиске (ОМП)
(Правила 42 и 43)

ОМП содержит:
символы Международной патентной классификации (МПК) 
сведения об областях техники, в которых проводился поиск
сведения в отношении любых данных об отсутствии единства
изобретения
список документов о соответствующем уровне техники
информация, что полноценный поиск не может быть проведен
в отношении некоторых (но не всех) пунктов формулы
изобретения

Срок для подготовки отчета и письменного сообщения МПО:
3 месяца с даты получения МПО поискового экземпляра
(обычно в течение приблизительно 16 месяцев с даты
приоритета, если приоритет испрашивается); или
9 месяцев с даты приоритета, в зависимости от того, какой из
этих сроков истекает позднее

Поиск-4
20.05.10
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Случаи, когда отчет о международном
поиске не подготавливается (1)

Заявка относится к объектам, в отношении которых Международный
поисковый орган не обязан проводить поиск (Статья 17(2)(а)(i)) и
Правило 39.1))
Описание, формула или чертежи не удовлетворяют установленным
требованиям настолько, что проведение полноценного поиска
является невозможным (Статья 17(2)(а)(ii))
Заявка содержит раскрытие одной или нескольких
последовательностей нуклеотидов и/или аминокислот, но:

перечень последовательностей не представлен
представленный перечень составлен не в соответствии со
стандартом, предусмотренным в Приложении С
Административной инструкции или не в электронной форме
(Правило 13ter.1(d)), или
пошлина за позднее представление перечня
последовательностей не уплачена в установленный срок
(Правило 13ter.1(d))

Поиск-5
20.05.10

Случаи, когда отчет о международном
поиске не подготавливается (2)

Последствия несоставления ОМП: 

Международный поисковый орган заявляет, что отчет о
международном поиске не будет подготовлен и
соответствующая декларация будет опубликована как
часть международной заявки (Правило 48.2(а)(v))

заявка сохраняет свое действие, но Орган
международной предварительной экспертизы в случае
отсутствия отчета о международном поиске не обязан
проводить по такой заявке международную
предварительную экспертизу (Правило 66.1(е))

Поиск-6
20.05.10
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Письменное сообщение МПО (Правило 43bis)
Первоначальное не обязывающее мнение относительно: 

новизны

изобретательского уровня (неочевидности)

промышленной применимости
Письменное сообщение подготавливается для всех международных
заявок в одно время с отчетом о международном поиске
Письменное сообщение направляется заявителю и в Международное
бюро вместе с отчетом о международном поиске
Письменное сообщение НЕ публикуется вместе с заявкой
Отсутствует формальная процедура для заявителей в отношении
ответа на письменное сообщение МПО
Заявители могут представить неформальные комментарии к
письменному сообщению МПО в Международное бюро, которое
направляет такие комментарии в указанные ведомства вместе с
международным предварительным отчетом о патентоспособности
(МПЗП) (Глава I), если и когда таковое направляется

Поиск-7
20.05.10

Уровень техники включает:
все то же самое, что и для целей международного поиска, 
НО: 
при условии, что раскрытие стало доступным до даты
приоритета

Международный поисковый орган может запросить копию
приоритетного документа из Международного бюро (Правило
66.7(а)), однако, даже если на момент подготовки письменного
сообщения копия не доступна для МПО, то письменное
сообщение тем не менее будет подготовлено в предположении, 
что испрашиваемая дата приоритета является соответствующей
датой в отношении уровня техники, за исключением случаев, 
когда заявитель не исполнил свои обязанности, предусмотренные
Правилом 17.1

Уровень техники для целей письменного
сообщения МПО (Правило 43bis.1(b) и 64.1)

Поиск-8
20.05.10
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Международное предварительное
заключение о патентоспособности (МПЗП) 
(Глава I) (Правило 44bis)

Если заявитель не подает требование на проведение
международной предварительной экспертизы, то:

Международное бюро подготавливает международное
предварительное заключение о патентоспособности
(МПЗП)(Глава I) на основе письменного сообщения МПО

МПЗП (Глава I) и любые неформальные комментарии
заявителя:

рассылаются в указанные ведомства
доводятся до всеобщего сведения (но не
“публикуются” как международная заявка и отчет о
международном поиске)
но не ранее истечения 30 месяцев с даты
приоритета

Поиск-9
20.05.10

Если заявитель подает требование на проведение международной
предварительной экспертизы, то:

письменное сообщение Международного поискового органа (ПС
МПО) становится письменным сообщением Органа
международной предварительной экспертизы (ПС ОМПЭ) (за
исключением случаев, когда ОМПЭ не учитывает письменные
сообщения некоторых МПО)
неформальные комментарии заявителя по поводу письменного
сообщения Международного поискового органа не пересылаются в
ОМПЭ (только изменения и доводы в рамках Статьи 34)
если подготовлено заключение международной предварительной
экспертизы, то никакие неформальные комментарии, 
представленные в Международное бюро, не направляются в
указанные/выбранные ведомства

Использование письменного сообщения
МПО для целей процедуры Главы II PCT 
(Правило 66.1bis)

Поиск-10
20.05.10
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Дополнительный международный
поиск (ДМП) (Правило 45bis)

Удовлетворить пожелание заявителей РСТ и обратить их
внимание на дополнительный выявленный на
международной фазе предшествующий уровень техники, то
есть до того, как будут затрачены значительные средства
на переход на национальную фазу
Уменьшить риски на национальной фазе путем проведения
по желанию заявителя дополнительных поисков на
международной фазе
Расширить объем поиска на международной фазе, 
принимая во внимание расширяющееся языковое
многообразие уровня техники

Цели

ДМП-2
22.09.10
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Основные особенности

Дополнительный поиск проводится по желанию заявителей,
в настоящее время проводится тремя Органами: ЕР, FI, SE, RU 
и XN
ожидается, что другие Органы предложат эту услугу в будущем

Заявитель может обратиться с просьбой о проведении
дополнительного поиска в любой Орган, предлагающий такую
услугу, за исключением того МПО, который проводил главный
международный поиск
Каждый Орган устанавливает объем, в котором будет проводится
дополнительный поиск и размер пошлины за дополнительный поиск
Дополнительный международный поиск (ДМП) может проводиться
только по одному изобретению – не предусмотрена уплата
дополнительных пошлин (например, в случае нарушения единства) 

ДМП-3
22.09.10

Когда целесообразно проводить ДМП
Для обычных целей отчета о главном международном поиске
достаточно, поскольку он свидетельствует о проведенном поиске
высоко качества
Таким образом, запрашивать ДМП по каждой заявке нет
необходимости, но это целесообразно делать в некоторых случаях
для получения дополнительной информации, когда у заявителя есть
уверенность, что эти дополнительные расходы на международной
фазе будут оправданы
Прежде чем обратиться с просьбой о проведении дополнительного
поиска заявителю следует принять во внимание следующее:

результаты, приведенные в отчете о главном международном
поиске
коммерческую ценность конкретного изобретения
количество публикаций, имеющих отношение к изобретению, 
на языке, который не является профильным для главного МПО

ДМП-4
22.09.10
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Сроки и пошлины
Просьба о проведении дополнительного международного поиска
должна быть подана в Международное бюро в течение 19 
месяцев с даты приоритета
Пошлины должны быть уплачены в швейцарских франках в
течение одного месяца с даты подачи просьбы:

пошлина за дополнительный поиск* 
дополнительная пошлина за обработку*

Поисковый Орган начинает ДМП после получения просьбы и
отчета о международном поиске (ОМП), или, по крайней мере, по
истечении 22 месяцев с даты приоритета, если главный ОМП
подготовлен с опозданием
Отчет о ДМП подготавливается к 28 месяцам с даты приоритета

ДМП-5
22.09.10

* см. Руководство РСТ для заявителя (PCT Applicant’s Guide, Annex SISA(EP),(FI),(RU),(SE),(XN))

(месяцы)

Подача заявки РСТ

120 30

Отчет о
международном

поиске и
письменное

сообщение МПО

16 18

Международная
публикация

(не обязательно)
Подача

требования на
проведение

международной
предварительной

экспертизы

Подача
национальной

заявки

Переход на
национальную

фазу

22 28

(не обязательно)
Международное
предварительное
заключение о

патентоспособности

Просьба о
проведении

дополнительного
международного

поиска

19

Подготовка
отчета(ов) о

дополнительном
международном

поиске

ДМП в системе РСТ

Результаты дополнительного
международного поиска учитывается

в ходе международной
предварительной экспертизы (если
отчет ДМП уже доступен в это время)

ДМП-6
22.09.10
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Просьба о проведении дополнительного
поиска (1)

Просьба должна быть подана на специально предназначенном для
этого бланке (форма PCT/IB/375) и содержать следующие сведения

какой поисковый Орган должен выполнить дополнительный поиск

(для некоторых случаев – смотри слайд «Единство изобретения») 
по каким пунктам формулы следует проводить поиск

К просьбе должны прилагаться (если необходимо):

перевод международной заявки на язык, допустимый данным
Органом* 

любой перечень последовательностей в электронной форме*

ДМП-7
22.09.10

* см. Руководство РСТ для заявителя (PCT Applicant’s Guide, Annex SISA(EP),(FI),(RU),(SE),(XN))

Отсутствуют требования о том, что специальный агент должен быть
назначен для представительства заявителя в Органе, назначенном
для проведения дополнительного международного поиска; тем не
менее заявители, по своему желанию, могут назначить другого
агента, который будет представлять их только в этом Органе

Если требуемые пошлины не уплачены в течение одного месяца с
даты подачи просьбы, то МБ предлагает заявителю уплатить
пошлины в установленном размере вместе с пошлиной за просрочку
в течение месяца с даты отправки предложения (форма PCT/IB/377)

Просьба считается изъятой, если после направленного
предложения, пошлины за проведение дополнительного поиска не
уплачиваются

Просьба о проведении дополнительного
поиска (2)

ДМП-8
22.09.10
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Дополнительный международный поиск (ДМП) может
проводиться только по одному изобретению –уплата
дополнительных пошлин не предусмотрена

Обычно поиск проводится по изобретению, заявленному
первым, но, в случае если главный МПО установит отсутствие
единства изобретения, заявитель может попросить провести
дополнительный поиск по другому изобретению

следует отметить, что поисковый Орган, проводящий ДМП, 
не обязан (в общем случае) проводить поиск по
изобретениям, по которым главный МПО не проводил поиск

Орган, проводящий ДМП, не обязан соглашаться с выводами
главного МПО по вопросу соблюдения требования единства

Применяется процедура пересмотра решения, аналогичная
процедуре подачи “возражения” в ходе главного поиска

Единство изобретения

ДМП-9
22.09.10

Дополнительный поиск проводится по формуле изобретения в том виде, 
как она была подана, и, как правило, по первому заявленному
изобретению (изменения в соответствии со Статьями 19 и 34 не
принимаются во внимание)

Орган по ДМП не обязан проводить дополнительный поиск в следующих
случаях:

заявленное изобретение относится к объектам, по которым
проведение поиска не предусмотрено согласно Статье 17(2)

дополнительный поиск может не проводиться по пунктам формулы, 
по которым главный МПО не проводил поиск

дополнительный поиск не проводится по любой международной
заявке, которая подпадает под ограничения, установленные в
Соглашении между МБ ВОИС и Органом, в котором определен
объем услуги, предоставляемой этим Органом (см.
www.wipo.int/pct/en/access/isa_ipea_agreements.html)

Объем поиска (1)

ДМП-10
22.09.10
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Объем предшествующего уровня техники, который будет
учитываться при проведении дополнительного поиска, 
определяется Органом, проводящим дополнительный поиск

дополнительный поиск может проводиться как новый
поиск, при котором во внимание принимается все
входящие в минимум РСТ источники информации на
любом языке, а также имеющиеся у Органа источники
информации на других языках; или
дополнительный поиск может только дополнять
главный поиск, при этом принимаются во внимание
источники информации на профильном языке Органа, 
проводящего дополнительный поиск

Объем поиска (2)

ДМП-11
22.09.10

Услуги, доступные с января 2010
ДМПО/ЕР : в ходе поиска во внимание принимается документация, 
входящая в минимум РСТ, а также источники информации, которые
имеются у данного Органа
ДМПО/SE и ДМПО/FI : в ходе поиска во внимание принимается
документация, входящая в минимум РСТ, а также источники
информации на шведском, датском, финском и норвежском языках, 
которые имеются у данного Органа
ДМПО/RU: два вида дополнительных поисков по выбору заявителя

В первом случае принимаются во внимание источники информации
на русском языке, а также патентная информация бывшего СССР и
стран СНГ
Во втором случае поиск проводится только по тем заявкам, по
которым главный МПО подготовил декларацию согласно Статье
17(2)(а) по причине того, что заявленный в этой заявке объект
относится к упомянутому в Правиле 39.1(iv) (методы лечения): В
этом случае во внимание принимается документация, входящая в
минимум РСТ и источники информации, указанные выше

ДМПО/XN: в ходе поиска во внимание принимается документация, 
входящая в минимум РСТ, а также источники информации на датском, 
исландском, норвежском и шведском языках, которые имеются у
данного Органа

ДМП-12
22.09.10
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Отчет о дополнительном международном поиске (форма
PCT/SISA/501) аналогичен бланку ОМП, но:

в отчете не предусмотрены сведения о классификации
международной заявки или комментарии в отношении названия
или реферата

в отчет не включаются документы, цитированные в главном
отчете о международном поиске, если только такие документы
не рассматриваются совместно с новыми ссылками, не
включенными в главный ОМП
отчет может содержать объяснения, касающееся: 

цитированных документов, являющихся релевантными
(более подробные, чем в отчете о главном поиске)
объема ДМП (особенно, если подготовка главного ОМП
задерживается и делаются предположения о возможной
области поиска)

Составления письменного сообщения вместе с отчетом о
дополнительном поиске не предусмотрено

Отчет о дополнительном поиске

ДМП-13
22.09.10

Возврат пошлины, если дополнительный
поиск не завершен

Если Орган начал проводить дополнительный поиск, но
поиск не был завершен по тем же основаниям, которые
применяются для главного поиска (то есть, заявленное
изобретение относится к объектам, по которым проведение
поиска не требуется, имеет место недостаточная ясность
признаков, отсутствует перечень последовательностей в
электронной форме) или по причине того, что в результате
главного поиска главный МПО подготовил декларацию
согласно Статье 17(2)(а), то:

пошлина за дополнительный поиск не возвращается
Если Орган начал проводить дополнительный поиск, но не
завершил его по причине ограничений, установленных этим
Органом в отношении объема данной услуги, то просьба о
проведении дополнительного поиска считается не
представленной и:

пошлина за дополнительный поиск возвращается

ДМП-14
22.09.10
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Отчет о дополнительном международном поиске
пересылается заявителю и в МБ
МБ обеспечивает открытый доступ к отчету (если
международная заявка опубликована)
Если отчет составлен не на английском языке, то МБ
переводит его на английский язык
МБ направляет отчет и его перевод, если таковой
необходим, в ОМПЭ и указанные ведомства

Дальнейшая процедура в отношении
отчета о дополнительном поиске

ДМП-15
22.09.10

Получив отчет о международном поиске и отчет (отчеты) о
дополнительном международном поиске, заявитель имеет
больше оснований, при разумной осмотрительности, 
оценить перспективы получения патента на национальной
фазе и, соответственно, решить, целесообразно ли
затрачивать средства, связанные с переходом на
национальную фазу
Указанные ведомства могут быть еще более уверенными в
результатах поиска (поисков) на международной фазе – и
уменьшить свои затраты на проведение дальнейших
национальных поисков

Переход на национальную фазу

ДМП-16
22.09.10
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Единство изобретения (МПО)

Требование единства изобретения
(Правило 13)

Международная заявка должна относится

только к одному изобретению, или

к группе изобретений, связанных между собой
настолько, что они образуют единый общий
изобретательский замысел (Правило 13.1)

Изобретения считаются связанными общим изобретательским
замыслом, когда между ними имеется техническая взаимосвязь, 
выражаемая одним или несколькими одинаковыми или
соответствующими “особыми техническими признаками”

Выражение “особые технические признаки” означает такие
технические признаки, которые определяют вклад, вносимый в
уровень техники каждым из заявленных изобретений, 
рассматриваемым в совокупности (Правило 13.2)

(см. более подробно параграфы 10.20 – 10.59 Руководства РСТ
по проведению международного поиска и международной
предварительной экспертизы)

Единство-2
24.06.10
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Отсутствие единства изобретения на стадии
международного поиска
(Статья 17(3) и Правило 40)(1)

Когда заявлено несколько изобретений, то по первому из
заявленных изобретений (“главное изобретение”) поиск
проводится всегда; поиск по другим изобретениям проводится
только при условии уплаты дополнительной пошлины

Международный поисковый орган:

указывает причины, на основании которых отсутствует
единство изобретения (МПО/EP вместе с уведомлением
направляет результаты частично проведенного поиска по
главному изобретению), а также

предлагает заявителю в течении одного месяца с даты такого
предложения уплатить дополнительные пошлины за поиск, а
также, если заявитель намеревается подать возражение, то и
пошлину за возражение, если Международный поисковый
орган этого требует (AT, CN, EP*, KR, ХN)

* Более подробно см. OJ EPO, специальный выпуск No. 3/2007, страницы 140 и 142Единство-3
24.06.10

Неуплата дополнительной пошлины не влияет на действие
международной заявки; однако, в случае неуплаты такой
пошлины, в отношении дополнительных изобретений не будет
проводиться международный поиск и письменное сообщение не
будет содержать предварительные выводы в отношении этих
изобретений; соответственно, пункты формулы, по которым не
проводился поиск, могут не учитываться ОМПЭ

Никакое разделение или выделение заявок не
предусматривается на международной фазе. Разделение или
выделение заявок возможно осуществить только на
национальной фазе в конкретном указанном ведомстве (в
соответствии с применимым национальным правом)

Отсутствие единства изобретения на
стадии международного поиска
(Статья 17(3) и Правило 40) (2)

Единство-4
24.06.10
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Процедура в отношении возражения в
Международном поисковом органе (1) 
(Правило 40.2)

Если заявитель уплатил некоторые или все дополнительные
пошлины и одновременно представил возражение, то МПО
проводит поиск по дополнительным изобретениям, и в то же
время еще раз рассматривает вопрос об обоснованности
взимания дополнительных пошлин

В зависимости от МПО за пересмотр может взиматься пошлина
за возражение (AT, CN, EP*, KR, ХN)

В случае признания Международным поисковым органом
обоснованности возражения, дополнительные пошлины могут
быть возмещены заявителю полностью или частично; пошлина за
возражение может быть возмещена, если международным
поисковый орган сочтет возражение полностью обоснованным

* Более подробно см. OJ EPO, специальный выпуск No. 3/2007, страницы 140 и 142
Единство-5
24.06.10

В случае признания Международным поисковым органом
обоснованности предложения уплатить дополнительные
пошлины, возражение отклоняется. Заявитель подробно
информируется о причинах, послуживших основанием для
отклонения возражения

По просьбе заявителя текст возражения и решение по нему
направляются указанным ведомствам вместе с отчетом о
международном поиске (Внимание: указанные ведомства могут
требовать, чтобы заявитель представил перевод этих
документов)

Процедура в отношении возражения в
Международном поисковом органе (2) 
(Правило 40.2)

Единство-6
24.06.10
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Изменение формулы изобретения
в соответствии со Статьей 19

Изменения формулы изобретения согласно
Статье 19 (Правило 46) (1)

Возможно один раз изменить только формулу изобретения после
получения отчета о международном поиске и письменного сообщения
Международного поискового органа (описание изобретения и чертежи
не могут быть изменены в рамках Статьи 19)

Измененная формула изобретения не должна выходить за рамки того, 
что раскрыто в первоначально поданной международной заявке
(Статья 19(2)) (однако, соблюдение этого требования не проверяется
на данной стадии)

Измененная формула может сопровождаться кратким объяснением
(Статья 19(1), Правило 46.4)

Обычно изменения должны быть поданы в течение двух месяцев с
даты направления отчета о международном поиске и письменного
сообщения Международного поискового органа (Правило 46.1)

Изменение-2
15.07.10
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Подаются непосредственно в Международное бюро (Правило 46.2)

Как правило, используются для лучшего обеспечения временной
охраны, если таковая предоставляется

Публикуются как часть международной заявки по истечении 18 
месяцев вместе с первоначально поданной формулой изобретения
(Правило 48.2(f)) 

Изменения формулы изобретения согласно
Статье 19 (Правило 46) (2)

Изменение-3
15.07.10

Как вносить изменения
(Правило 46.5)

Если изменения (согласно Статье 19) вносятся в формулу
изобретения, то заменяющие листы должны содержать всю
измененную формулу изобретения целиком

В случае удаления некоторых пунктов формулы изобретения, 
перенумерация оставшихся пунктов не требуется

В первоначально поданной заявке заявитель должен обозначить
основу для сделанных изменений

Требуется представить письмо с объяснениями внесенных
изменений

Другие требования содержатся в Разделе 205 Административной
инструкции

Изменение-4
15.07.10
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Не могут подаваться в Получающее ведомство

Изменения в рамках Статьи 19 (только формулы изобретения) 
должны подаваться непосредственно в Международное бюро

Однако, если предложенные изменения включают
исправление очевидных ошибок (Правило 91), то такие
изменения должны быть также поданы в МПО для
получения разрешения

Заменяющие листы, содержащие
изменения в рамках Статьи 19

Изменение-5
15.07.10
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Международная публикация

Международная публикация
(Статья 21 и Правило 48) (1)

Когда осуществляется публикация? 
Незамедлительно по истечении 18 месяцев с даты приоритета; 
публикация осуществляется в Интернете (www.wipo.int/pctdb)
Языки публикации:

английский, арабский, испанский, китайский, немецкий, русский,
французский, японский, корейский и португальский
название изобретения, реферат и отчет о поиске всегда
публикуются также и в переводе на английский язык

Публикация международной заявки содержит:
всегда:

стандартный титульный лист с библиографическими
данными и рефератом
описание, формулу изобретения и чертежи, если таковые
имеются
отчет о международном поиске

Публикация-2
20.05.10
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Международная публикация
(Статья 21 и Правило 48) (2)

Публикация международной заявки также содержит:
если применимо:

измененные пункты формулы (и любое объяснение) 
согласно Статье 19
любую декларацию, упомянутую в Правиле 4.17 (Правило
48.2(a)(x))
любые сведения в отношении депонированного
биологического материала, представленные согласно
Правилу 13bis (Правило 48.2(a)(viii))
информацию, касающуюся просьбы о восстановлении
права на приоритет (Правило 48.2(a)(xi))
заявление об исправлении очевидных ошибок, разрешение
на которое получено после публикации (Правило 48.2(i))
сведения о притязании на приоритет, считающемся не
заявленным (Правило 26bis.2(d))

Публикация-3
20.05.10

по просьбе заявителя публикуется*:

информация об исправлении и/или дополнении притязания на
приоритет, уведомление о котором поступило после
истечения установленного Правилом 26bis.1(а) срока
(Правило 26bis.2(е))

просьба заявителя об исправлении очевидной ошибки, а
также причины отказа компетентного Органа в разрешении
исправить эту ошибку (Правило 91.3(d))

*  См. Приложение B2/IB Руководства PCT для заявителя (PCT Applicant’s Guide), в
отношении взимаемой пошлины

Международная публикация
(Статья 21 и Правило 48) (3)

Публикация-4
20.05.10
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Рассылка материалов опубликованной
международной заявки
(Статья 20 и Правило 47)

Бумажные копии опубликованных международных заявок
направляются заявителю только по специальному требованию

Рассылка в указанные ведомства осуществляется Международным
бюро

Уведомление о рассылке материалов международной заявки, 
направляемое Международным бюро в указанные ведомства, 
служит неопровержимым доказательством получения заявки
указанным ведомством (Правило 47.1(c-bis), форма PCT/IB/308 
(первое уведомление) для тех указанных ведомств, которые еще не
применяют измененную Статью 22(1) и форма PCT/IB/308 (второе и
последующее уведомление) для всех других указанных ведомств)

Публикация-5
20.05.10

Более ранняя публикация
(Статья 21(2)(b) и Правило 48.4(a))

по специальной просьбе заявителя

если имеется отчет о международном поиске, то уплата
пошлины не требуется

если отчет о международном поиске еще не подготовлен:  см. 
Руководство PCT для заявителя, Приложение B2/IB (PCT 
Applicant’s Guide, Annex B2/IB) в отношении размера
взимаемой пошлины

Публикация-6
20.05.10
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Форма публикации

Публикация Бюллетеня РСТ на бумажном носителе прекращена с
1 апреля 2006

Содержание Бюллетеня РСТ полностью включено в электронную
версию, доступную по адресу: www.wipo.int/pctdb, которая
представляет собой полноценную поисковую базу данных всех
опубликованных международных заявках

Официальные извещения (Бюллетень РСТ) публикуются на веб-
сайте ВОИС по адресу: www.wipo.int/pct/en/official_notices/index.htm

Публикация-7
20.05.10

Периодичность международной
публикации

Международная публикация международных заявок и
публикация Бюллетеня PCT осуществляются каждый четверг

за исключением тех случаев, когда четверг попадает на
дни, в которые Международное бюро закрыто, например, 
день Вознесения, или четверг после первого воскресенья
сентября, или некоторые четверги в период Рождества и
Нового года

В таких случаях следует обращаться в Международное бюро, 
чтобы узнать точную дату публикации (чаще всего, но не
всегда, это предшествующая среда)

Публикация-8
20.05.10
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Техническая подготовка к
международной публикации

Техническая подготовка к международной публикации, как правило, 
завершается за 15 календарных дней до даты публикации
Например: если датой публикации является четверг, 21 января 2010, то
техническая подготовка завершается в среду, 6 января 2010 
Следовательно любой документ, поступающий в Международное бюро до
вторника, 5 января 2010, все еще принимается во внимание для
международной публикации (например, изменение имени или адреса, 
изменение формулы изобретения на основании Статьи 19, изъятие
международной заявки, либо указания, либо притязаний на приоритет)
Техническая подготовка может быть завершена раньше чем за 15 дней до
даты публикации, когда дата такой публикации не попадает на "обычный" 
четверг, поскольку Международное бюро закрыто, или, когда в этот
15-дневный период попали официальные праздничные дни. В случае
сомнений обращайтесь в Международное бюро в отношении точной даты
завершения технической подготовки

Публикация-9
20.05.10

Последствия международной публикации
Международная публикация обеспечивает заявителям по системе PCT
временную правовую охрану в указанных государствах, если такая охрана
предоставляется опубликованным национальным заявкам (Статья 29)

национальным законодательством может быть предусмотрено, что
временная правовая охрана предоставляется при соблюдении
следующих условий:

представлен перевод международной заявки (возможно только
формулы изобретения) на язык национальной публикации
указанным ведомством получена копия международной заявки, 
опубликованной в рамках PCT, и/или
в случае ранней публикации согласно Статье 21(2)(b) (т. е. до
истечения 18 месяцев с даты приоритета), временная правовая
охрана наступает по истечении 18 месяцев

В отношении дальнейшей информации об особых требованиях
конкретного ведомства см. Руководство PCT для заявителя, 
Приложения B1 и B2

Опубликованная заявка PCT становится частью предшествующего уровня
техники с даты ее международной публикации (Правило 34.1(b)(ii))

Публикация-10
20.05.10
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Предотвращение публикации
международной заявки (Правило 90bis.1(c))
(1)

Как ? – путем изъятия международной заявки
Когда ? – до завершения технической подготовки к

международной публикации
Уведомление об изъятии :

должно быть подготовлено в письменной форме
(рекомендуется использовать форму
PCT/IB/372)
должно быть подписано всеми заявителями или
от их имени (назначенным общим агентом или
назначенным общим представителем) и
должно поступить в Международное бюро до
завершения технической подготовки к
международной публикации

Публикация-11
20.05.10

Предотвращение публикации
международной заявки (Правило 90bis.1(c))
(2)

Гарантия: изъятие в целях предотвращения публикации
осуществляется при условии заблаговременного оповещения
Международного бюро

Последствия: международная заявка не публикуется и
прекращает свое действие

Публикация-12
20.05.10
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Отсрочка публикации международной заявки
(Правило 90bis.3(d) и (e)) (1)

Как ? – путем изъятия (наиболее раннего) притязания на
приоритет

Когда ? – до завершения технической подготовки к
международной публикации

Уведомление об изъятии:
должно быть подготовлено в письменной форме
(рекомендуется использовать форму PCT/IB/372)
должно быть подписано всеми заявителями или от их
имени (назначенным общим агентом или назначенным
общим представителем) и
должно поступить в Международное бюро до завершения
технической подготовки к международной публикации

Публикация-13
20.05.10

Отсрочка публикации международной
заявки (Правило 90bis.3(d) и (e)) (2)

Гарантия – изъятие в целях отсрочки публикации
осуществляется при условии заблаговременного оповещения
Международного бюро
Последствия – все сроки, исчисляемые на основании даты
приоритета, которые еще не истекли, пересчитываются и
исчисляются с измененной даты приоритета или даты
международной подачи, в частности сроки в отношении:

международной публикации
подачи требования
перехода на национальную фазу

Публикация-14
20.05.10
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Доступ к делу заявки
Общие принципы
Сведения, доступные третьим лицам
Доступ к документам, находящимся в Ведомствах
Продление периода конфиденциальности

Общие принципы

Международная заявка является конфиденциальной для
третьих лиц до момента ее международной публикации

Заявитель или любое уполномоченное им лицо имеют доступ к
делу международной заявки в любое время

Указанные ведомства имеют полный доступ ко всей рассылке
из Международного бюро и к документам в Международном
бюро постольку поскольку они имеют отношение к процедуре
по Главе I (Статья 30(1)(b))

Выбранные ведомства дополнительно имеют полный доступ к
материалам ОМПЭ, если ОМПЭ назначен (Статья 38(1) и
Правило 94.2), а также ко всей рассылке из МБ в рамках
процедуры по Главе II 

Доступ-2
20.05.10
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Доступная информация для третьих лиц

Доступ-3
20.05.10

Опубликованные международные заявки

Приоритетные документы

Прочие документы в деле заявки в МБ/УВ/ВВ

Доступ к приоритетным документам
(Правило 17.2(c))

В электронном виде:  www.wipo.int/pctdb/en

На бумажном носителе из МБ:

по запросу

при условии возмещения затрат на изготовление копий

после международной публикации

ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ случаев, когда до международной
публикации: 

международная заявка была изъята

притязание на приоритет было изъято

притязание на приоритет считалось незаявленным

Доступ-4
20.05.10
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Доступ к делам, находящимся
в Международном бюро

Доступ-5
20.05.10

Международные заявки, поданные до 1 июля 1998: НЕТ доступа
Международные заявки, поданные начиная с 1 июля 1998: 

Обычно, после международной публикации, копии
любого документа в деле становятся доступными для
третьих лиц;

ОДНАКО:
становятся доступными только по истечении 30 месяцев с даты
приоритета: 

копии письменных сообщений МПО, неформальные
комментарии заявителя на письменное сообщение
МПО, международное предварительное заключение о
патентоспособности (по Главе I) или любой перевод
этих документов (Правило 44ter)
копии международного предварительного заключения
о патентоспособности ОМПЭ (по Главе II) или любой
перевод этих документов

Как получить доступ к делам, находящимся
в Международном бюро (1)

Через базы данных опубликованных международных заявок: 

http://www.wipo.int/pctdb/en/

доступ к опубликованным международным заявкам, последним
библиографическим данным, некоторым документам и формам:

приоритетные документы, декларации (Правило 4.17), 
заключение международной предварительной экспертизы, ОМП
и письменное сообщение МПО, МПЗП (по Главе I и II), а также
переводы на английский язык упомянутых отчетов, 
неформальных комментариев на письменное сообщение, 
формы PCT/IB/304 и PCT/IB/306, если таковые имеются

для международных заявок, поданных начиная с 1 января 2009 
после их публикации имеется доступ к полным делам этих
заявок

подробные сведения о доступности документов могут быть
найдены по ссылке “content” в системе Patent Search

Доступ-6
20.05.10
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По просьбе, путем направления факса в Правовой Отдел РСТ на
номер (+41 22) 910 00 30 или по электронной почте на адрес
pct.infoline@wipo.int

бумажные копии направляются при условии возмещения затрат
на изготовление копий

информация о стоимости данной услуги размещена по адресу: 
http://www.wipo.int/pct/guide/en/gdvol1/annexes/annexb2/ax_b_ib.pdf

счет направляется отдельно, как только документы посланы

Как получить доступ к делам, 
находящимся в Международном бюро (2)

Доступ-7
20.05.10

Доступ к делам заявок, находящимся
в указанных ведомствах

Доступ в УВ к делу национальной заявки (происходящей из
международной заявки) 

Если (и поскольку) национальное законодательство
государства позволяет такой доступ

Когда УВ на международной фазе отказалось от всей рассылки
из МБ или отдельных ее видов, тем не менее оно может
получить все эти и другие документы по специальной просьбе

Помните: УВ не получают из МБ никакие копии документов, 
предусмотренных процедурой по Главе II  

Доступ-8
20.05.10
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Доступ к делам, находящимся
в выбранных ведомствах
Международные заявки, 
поданные до 1 июля 1998:

в зависимости от применимого
национального законодательства

некоторые ВВ (такие как EПВ) 
позволяют доступ к ЗМПЭ, но не
к другим документам, относящимся
к процедуре Главы II 

Международные заявки, 
поданные начиная с 1 июля 1998:

только после международной публикации

если положения национального закона
позволяют третьим лицам доступ к делу
национальной заявки, то Ведомство может
позволить доступ к любому документу,
относящемуся к международной заявке и
содержащемуся в деле этой заявки
(включая международное предварительное
заключение о патентоспособности
(по Главе II), письменное сообщение и т. д.)

Доступ-9
20.05.10

Продление периода конфиденциальности

Отсрочка доступа к делу заявки путем:

изъятия (наиболее раннего) притязания на приоритет до
завершения технической подготовки к международной
публикации, также как и для отсрочки международной
публикации

Предотвращение доступа к делу заявки путем:

изъятия международной заявки до завершения технической
подготовки к международной публикации, также как и для
предотвращения международной публикации

Доступ-10
20.05.10
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Подача требования на проведение
Международной предварительной
экспертизы

Основные сведения о международной
предварительной экспертизе (1)

Необязательная процедура для заявителей из Договаривающихся
государств РСТ, связанных положениями Главы II (в настоящее
время все Договаривающиеся государства связаны положениями
Главы II)
Экспертиза запрашивается путем подачи непосредственно в Орган
международной предварительной экспертизы “требования”, 
которое содержит автоматический “выбор” всех государств, 
которые связаны положениями Главы II и были указаны при подаче
заявки
Результатом экспертизы является предварительное и
необязывающее заключение ОМПЭ в отношении новизны, 
изобретательского уровня и промышленной применимости

Заключение не содержит никаких утверждений о
патентоспособности в соответствии с каким-либо
национальным законодательством выбранных государств

Требование-2
20.05.10
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Данная стадия дает заявителю возможность изменить любой
элемент международной заявки до перехода на национальную
фазу в выбранных ведомствах

В отношении указанных государств, которые продолжают
применять 20-месячный срок в рамках Статьи 22(1), 
проведение экспертизы позволяет перенести переход на
национальную фазу с 20 до 30 месяцев с даты приоритета, 
если экспертиза была запрошена в течение 19 месяцев с даты
приоритета

Основные сведения о международной
предварительной экспертизе (2)

Требование-3
20.05.10

Кто имеет право подавать требование
(Статья 31(2)(a) и Правило 54.2)

Заявитель или, если заявителей несколько, то по крайней, 
мере один из них,  

который является гражданином Договаривающегося
государства, связанного положениями Главы II, или
лицом, проживающим в этом государстве, и

международная заявка которого была подана в
Получающее ведомство Договаривающегося
государства, связанного положениями Главы II, или в
Получающее ведомство, действующее от имени такого
государства

Требование-4
20.05.10
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Куда подавать требование (Правило 59)
(1)

Непосредственно в компетентный ОМПЭ

Компетентный(е) ОМПЭ:

устанавливается Получающим ведомством

если Получающим ведомством установлено несколько
ОМПЭ, то заявитель может выбрать любой из них

Выбирая ОМПЭ, заявитель должен принимать во внимание: 

язык(и), допустимые ОМПЭ

то, что некоторые ОМПЭ принимают только те
международные заявки, поиск по которым проводился
определенными МПО (например, в случае ОМПЭ/EP и
ОМПЭ/US)

Требование-5
20.05.10

Если международная заявка была подана в Международное
бюро как в Получающее ведомство, то компетентным(и) 
ОМПЭ является тот, который был бы компетентен, если бы
международная заявка подавалась в национальное
ведомство (или любое из национальных ведомств), которое с
точки зрения гражданства или местонахождения заявителя
является компетентным Получающим ведомством

Сведения о выбранном ОМПЭ должны быть приведены на
первом листе требования

Куда подавать требование (Правило 59)
(2)

Требование-6
20.05.10
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Пересылка требования в компетентный ОМПЭ
(Правило 59.3)

Если требование подано в некомпетентный ОМПЭ, или в ПВ, или в
МПО, или в МБ, этот Орган или Ведомство должно:

поставить на требование штамп с датой его получения, и

затем либо направить требование в МБ, которое направляет
его в компетентный ОМПЭ (в случае, если компетентных
ОМПЭ несколько - в тот, который выбран заявителем) 

либо переслать требование непосредственно в компетентный
ОМПЭ (в случае, если компетентных ОМПЭ несколько - в тот, 
который выбран заявителем)

Если требование переслано в компетентный ОМПЭ таким образом, 
то оно считается полученным от имени этого Органа на дату, на
которую оно было получено ПВ, МПО, МБ или некомпетентным
ОМПЭ соответственно

Требование-7
20.05.10

В какое время требование должно быть
подано (Правило 54bis.1(a)) (1)

В любое время до конца того из нижеуказанных сроков, который
истекает позднее:

3 месяца с даты пересылки заявителю отчета о международном
поиске и письменного сообщения МПО

22 месяца с даты приоритета

В отношении указанных ведомств, которые продолжают применять 20-
месячный срок согласно Статьи 22(1), требование должно быть подано
до истечения 19 месяцев с даты приоритета для того, чтобы отсрочить
переход на национальную фазу в этих ведомствах с 20 до 30 месяцев
с даты приоритета

Международная предварительная экспертиза не начнется до
истечения срока, упомянутого в Правиле 54bis.1(a), если только
заявитель не представит просьбу о досрочном начале

Требование-8
20.05.10
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Рекомендации: 

После получения отчета о международном поиске и
письменного сообщения МПО, следует оценить цитируемые
документы из уровня техники и решить вопрос о
целесообразности дальнейшего рассмотрения заявки. В
случае целесообразности, подайте требование как можно
скорее одновременно с изменениями заявки и/или доводами в
свете письменного сообщения МПО, что позволит оставить
максимальное время для подготовки заключения
международной предварительной экспертизы (обычно 28 
месяцев с даты приоритета)

В какое время требование должно быть
подано (Правило 54bis.1(a)) (2)

Требование-9
20.05.10

Подпись требования (Правило 53.8)

Требование должно быть подписано лицами, которые указаны
в качестве заявителей* 

Если заявители назначили агента или общего представителя, 
то этот агент или общий представитель может подписать
требование

Если ни агент, ни общий представитель не назначены, то
достаточно, чтобы требование было подписано, по крайней
мере, одним из заявителей (см. Правило 60.1(a-ter))

Следует обратить внимание, что некоторые Органы не
требуют представления отдельной доверенности или копии
общей доверенности (Правила 90.4 и 90.5)

* В случае, если автор/заявитель для США не может быть
обнаружен или отказался подписать требование, см. 
Правила 53.8(b) и 4.15(b)Требование-10

20.05.10
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Бланк требования

Бланк требования (форма PCT/IPEA/401)

периодически обновляется

бесплатно предоставляется ОМПЭ или ПВ

доступен через Интернет (www.wipo.int/pct/en/forms/index.htm)

Подготовленная с помощью компьютера форма требования
(Правило 53.1(a) и Раздел 102(h) и (i))

должна отвечать тем же предписаниям, что и форма
заявления, в отношении расположения и содержания полей

Требование-11
20.05.10

Требование на проведение международной
предварительной экспертизы (Правило 53)

Требование должно содержать следующие сведения:

ходатайство

сведения, позволяющие идентифицировать международную
заявку (например, номер международной заявки)

имя заявителя(ей) в рамках Главы II

когда необходимо, имя агента

основу для проведения международной предварительной
экспертизы (заявление об изменениях)

требование должно быть составлено на установленном
языке (Правило 55.1)

подпись заявителя (или, по крайней мере, одного из
заявителей) или агента

Требование-12
20.05.10
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Недостатки в соответствии с Главой II (1)

Недостатки, исправление которых влечет изменение даты
подачи требования

требование подано заявителем, не имеющим права на
подачу требования (Правило 54.2)

требование не позволяет идентифицировать
международную заявку (Правило 60.1(b)) 

Требование, поданное после истечения 19 месяцев с даты
приоритета, но в течение срока, применимого в соответствии с
Правилом 54bis.1(a), является действительным, но переход на
национальную фазу в LU, TZ и UG не будет отсрочен на 30 
месяцев (Статья 39(1)(a))

Требование-13
20.05.10

Недостатки, которые могут быть исправлены без наступления
неблагоприятных последствий:

требование подано в некомпетентный ОМПЭ (Правило 59.3)

недостатки самой формы требования (Правило 53.1)

недостатки в отношении сведений о заявителях и агентах
(Правила 53.4 и 53.5)

недопустимый язык требования (Правило 55.1)

отсутствие хотя бы одной подписи (Правило 53.8 и 60.1(a-ter))

имеется ссылка на внесение изменений в соответствии со
Статьей 34, но сами изменения не представлены (Правило
53.9(a)(i))

Недостатки в соответствии с Главой II (2)

Требование-14
20.05.10
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Процедура исправления недостатков
в соответствии с Главой II 

По предложению ОМПЭ исправить недостатки в требовании
(Правило 60.1)

По направленному заявителю предложению ОМПЭ оплатить
недостающие пошлины (Правило 58bis)

Другие возможности:

по просьбе об исправлении очевидных ошибок, 
представленной в ОМПЭ (Правило 91)

по просьбе, представленной в указанное или выбранное
ведомство, о пересмотре решения ПВ или МБ или путем
исправления недостатков в указанном или выбранном
ведомстве (Статьи 25, 26 и 39(3))

Требование-15
20.05.10
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Изменение международной заявки
в соответствии со Статьей 34

Изменения международной заявки согласно
Статье 34 (Правила 53.9 и 66.3 - 66.9) (1)

Любые элементы международной заявки могут быть изменены в
связи с проведением международной предварительной экспертизы
согласно Главе II

Если изменения предполагается внести в ходе процедуры по Главе II, 
то они должны быть поданы

вместе с требованием на проведение международной
предварительной экспертизы с тем, чтобы экспертиза была
основана на измененной заявке, а эксперт и заявитель
наилучшим образом использовали время (Правило 53.9);  или

по крайней мере, до истечения срока для подачи требования
(Правило 54bis.1(a))

Внимание: эксперт может не принять во внимание изменения, если
они получены после того, как он приступил к подготовке письменного
сообщения или заключения по заявке (Правило 66.4bis)

Изменение-2
15.07.10
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Изменения международной заявки согласно
Статье 34 (Правила 53.9 и 66.3 - 66.9) (2)

Изменения не должны выходить за рамки того, что раскрыто в
первоначально поданной международной заявке (Статья 34(2)(b)) 

Если ОМПЭ считает, что какое-либо изменение выходит за рамки
того, что было раскрыто в первоначально поданной
международной заявке, то заключение составляется без учета
такого изменения, и это обстоятельство отмечается в заключении. 
ОМПЭ также излагает причины, на основании которых он считает, 
что изменение выходит за рамки того, что было раскрыто в
международной заявке первоначально (Правило 70.2(с))

Изменение-3
15.07.10

Как вносить изменения
(Правило 66.8)

Если изменения (согласно Статье 34) вносятся в формулу
изобретения, то заменяющие листы должны содержать всю
измененную формулу изобретения целиком

В случае удаления некоторых пунктов формулы изобретения, 
перенумерация оставшихся пунктов не требуется

В первоначально поданной заявке заявитель должен обозначить
основу для сделанных изменений, иначе ОМПЭ может быть
составить заключение без учета изменений

Требуется представить письмо с объяснениями внесенных
изменений

Другие требования содержатся в Разделе 205 Административной
инструкции

Изменение-4
15.07.10
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Изменения в рамках Статьи 34 (описание, формула
изобретения, чертежи) должны подаваться непосредственно в
компетентный Орган международной предварительной
экспертизы (ОМПЭ)

Если предложенные изменения включают исправление
очевидных ошибок (Правило 91), то ОМПЭ вправе
разрешить такие исправления

Заменяющие листы, содержащие
изменения в рамках Статьи 34

Изменение-5
15.07.10
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Международная предварительная
экспертиза

Начало международной предварительной
экспертизы (Правило 69.1)

Международная предварительная экспертиза начинается, когда в
распоряжении ОМПЭ имеются:

требование
отчет о международном поиске (или декларация согласно Статье
17(2)(a)) и письменное сообщение МПО
документы, подтверждающие уплату пошлины за проведение
международной предварительной экспертизы и пошлины за
обработку

при условии, что ОМПЭ не начинает международную предварительную
экспертизу до истечения применимого срока в соответствии с Правилом
54bis.1(a), если только заявитель не представит просьбу о досрочном
начале
Если требование содержит заявление об изменениях, то когда у ОМПЭ
имеются копии этих изменений (см. Правило 69.1(c), (d) и (e))
Если международная предварительная экспертиза должна проводиться на
основании перевода международной заявки, то когда в ОМПЭ представлен
этот перевод (см. Правило 55.2(c))

МПЭ-2
20.05.10
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Международная предварительная
экспертиза (1)

Целью международной предварительной экспертизы является
составление предварительного, не обязывающего заключения
относительно

новизны (Статья 33(2) и Правило 64)
изобретательского уровня (неочевидности) (Статья 33(3) и
Правило 65)
промышленной применимости (Статья 33(4))

Выявление соответствующего уровня техники (Правило 64, см. 
также Правило 33)

Орган международной предварительной экспертизы проводит
экспертизу только по тем пунктам формулы, в отношении которых
Международный поисковый орган подготовил отчет о
международном поиске (Правила 66.1(e) и 66.2(a)(vi))

МПЭ-3
20.05.10

Международная предварительная
экспертиза (2)

Установление несоответствия требованию единства изобретения
(Правило 68)

те же критерии, что и в отношении международного поиска
(Правило 13 и пункты 10.20 - 10.59 Руководства по
международному поиску и международной предварительной
экспертизе )

ОМПЭ может предложить ограничить формулу изобретения
или уплатить дополнительные пошлины (которые могут быть
уплачены одновременно с подачей возражения)

заявитель может выбрать любое из заявленных изобретений
в качестве “главного изобретения”, а также те изобретения, в
отношении которых уплачиваются дополнительные пошлины

МПЭ-4
20.05.10
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Предшествующий уровень техники для
целей международной предварительной
экспертизы (Правило 64.1)

Что является уровнем техники? 
Все то, что стало доступным публике где-либо в мире
посредством письменного раскрытия (включая чертежи и другие
иллюстрации), считается предшествующим уровнем техники при
условии, что такое раскрытие имело место до соответствующей
даты

Что является соответствующей датой?
дата подачи предшествующей заявки, по которой
испрашивается приоритет, если только ОМПЭ не придет к
выводу, что притязание на приоритет является
недействительным по причинам иным, чем выход даты
международной подачи за пределы приоритетного периода, 
но не более чем на два месяца; либо
дата подачи международной заявки, по которой проводится
международная предварительная экспертиза во всех
других случаях

МПЭ-5
20.05.10

Письменное сообщение Органа
международной предварительной
экспертизы (Правило 66.2)

Письменное сообщение Международного поискового органа
считается письменным сообщением Органа международной
предварительной экспертизы (исключение: ОМПЭ не
принимает письменные сообщения, подготовленные
некоторыми Международными поисковыми органами)

Если письменное сообщение МПО берется в качестве основы
письменного сообщения ОМПЭ, то подготовки второго
письменного сообщения не требуется

Если подготовлено второе письменное сообщение, то
заявитель может представить ответ в течение срока, 
установленного в этом втором письменном сообщении

МПЭ-6
20.05.10
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Международное предварительное заключение о
патентоспособности (МПЗП) (Глава II) (1)

Должно быть подготовлено ОМПЭ в течение:
28 месяцев с даты приоритета
6 месяцев с момента, предусмотренного Правилом 69.1 для
начала международной предварительной экспертизы
6 месяцев после даты получения ОМПЭ перевода, 
представленного в соответствии с Правилом 55.2, 

в зависимости от того, какой из этих сроков истекает последним
(Правило 69.2)
Может иметь “приложения”, которые включают все листы, 
содержащие изменения или исправления (т.е. разрешенные ОМПЭ
исправления очевидных ошибок в соответствии с Правилом 91), 
которые использованы в качестве основы для заключения (Правило
70.16(a))
Может также содержать соответствующие заменяющие или
отменяющие изменения, которые считаются выходящими за рамки
того, что раскрыто в международной заявке (Правило 70.16 (b))

МПЭ-7
20.05.10

Международное предварительное заключение
о патентоспособности (МПЗП) (Глава II) (2)

Корреспонденция (такая как письма) или копии изменений, 
замененных более поздними изменениями, к заключению не
прилагаются (Правило 70.16)

В РСТ не содержится никаких положений по апелляции или
дополнительному производству в отношении МПЗП на
международной фазе в Международных органах

Направляется заявителю и в Международное бюро (Правило 71.1)

Международное бюро направляет копии заключения и любой
требуемый перевод заключения на английский язык
(подготовленный МБ) в выбранные ведомства (Статья 36(3)(a) и
Правило 72.1)

Международное бюро не осуществляет перевод приложений
(Статья 36(3)(b))

МПЭ-8
20.05.10
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Международное предварительное заключение о
патентоспособности (МПЗП) (Глава II) (3)

Обращает внимание на:

неписьменные раскрытия (см. Правила 64.2 и 70.9)

определенные опубликованные документы (см. Правила 64.3 
и 70.10)

Содержит ссылки на (Правило 70.7):

все документы, которые относятся к сделанным в отношении
формулы изобретения выводам

документы вне зависимости от того, содержатся ли ссылки на
них в отчете о международном поиске или нет

документы, цитированные в отчете о международном поиске, 
если Орган международной предварительной экспертизы
считает их релевантными

МПЭ-9
20.05.10

Причины задержки в проведении
международной предварительной
экспертизы (1)

Со стороны заявителя:
поздняя уплата пошлины (пошлин)
позднее исправление недостатков в требовании
неполные сведения в отношении изменений, 
содержащиеся в требовании
непредставление изменений, упомянутых в требовании
позднее представление любого требуемого перевода
международной заявки или изменений
поздний ответ на предложение уплатить
дополнительные пошлины в случае обнаружения
отсутствия единства изобретения
поздний ответ на письменное сообщение
непредставление заменяющих листов, содержащих
изменения

МПЭ-10
20.05.10
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Со стороны Международного поискового органа:

позднее составление отчета о международном поиске

Со стороны Органа международной предварительной
экспертизы:

обнаружение отсутствия единства изобретения

позднее составление письменного сообщения

Причины задержки в проведении
международной предварительной
экспертизы (2)

МПЭ-11
20.05.10
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Единство изобретения (ОМПЭ)

Отсутствие единства изобретения на стадии
международной предварительной
экспертизы (Статья 34(3)(a) и Правило 68)

Единство изобретения оценивается по тем же критериям, что и
на стадии международного поиска (Правила 13 и 68)

Если ОМПЭ считает, что единство не соблюдено, он
приглашает заявителя ограничить формулу изобретения или
уплатить дополнительные пошлины за экспертизу

Заявитель может выбрать часть международной заявки как
“главное изобретение”, в отношении которой будет проводиться
международная предварительная экспертиза и в отношении
которой уплачены дополнительные пошлины

Уплата дополнительных пошлин может сопровождаться
подачей возражения, за рассмотрение которого также может
взиматься пошлина (AT, CN, EP*, KR, ХN)

Решение по результатам рассмотрения возражения выносится
также, как и на стадии международного поиска

* Более подробно см. OJ EPO, специальный выпуск No. 3/2007, страницы 140 и 142
Единство-2
24.06.10
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Процедура в отношении возражения в
Органе международной
предварительной экспертизы
(Правило 68.3) (1) 

Если заявитель уплатил некоторые или все дополнительные
пошлины и одновременно представил возражение, ОМПЭ
проводит экспертизу по дополнительным изобретениям, и в то
же время еще раз рассматривает вопрос об обоснованности
взимания дополнительных пошлин

В зависимости от ОМПЭ за пересмотр может взиматься
пошлина за возражение (AT, CN, EP*, KR, ХN) 

В случае признания Органом международной предварительной
экспертизы обоснованности возражения, дополнительные
пошлины могут быть возмещены заявителю полностью или
частично; пошлина за возражение может быть возмещена, если
ОМПЭ сочтет возражение полностью обоснованным

* Более подробно см. OJ EPO, специальный выпуск No. 3/2007, страницы 140 и 142
Единство-3
24.06.10

В случае признания ОМПЭ обоснованности предложения
уплатить дополнительные пошлины, возражение отклоняется. 
Заявитель подробно информируется о причинах, послуживших
основанием для отклонения возражения

По просьбе заявителя текст возражения и решение по нему
направляются в выбранные ведомства в виде приложения к
заключению международной предварительной экспертизы
(Внимание: выбранные ведомства могут требовать, чтобы
заявитель представил перевод этих документов)

Процедура в отношении возражения в
Органе международной
предварительной экспертизы
(Правило 68.3) (2) 

Единство-4
24.06.10
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Изъятия и процессуальные гарантии

Изъятия согласно Главе I
(Статья 24(1)(i) и Правило 90bis) (1)

Может быть изъято:

Что?
международная заявка, указания государств (также в
отношении некоторых видов охраны), притязание на
приоритет

Когда?
до истечения 30 месяцев с даты приоритета

Как?
путем представления уведомления об изъятии
(рекомендуется использовать форму PCT/IB/372), 
подписанного всеми заявителями, их агентом или
назначенным общим представителем, в Получающее
ведомство или Международное бюро

Изъятия-2
24.06.10
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Последствия изъятия:
вступает в силу с момента получения ПВ или МБ уведомления
изъятие не имеет последствий в указанных ведомствах, в
которых национальная процедура или экспертиза уже
началась
изъятие международной заявки или указаний государств:

действие международной заявки в любом указанном
государстве прекращается с теми же последствиями, что и
изъятие национальной заявки в этом государстве
если уведомление об изъятии получено МБ до завершения
технической подготовки к международной публикации, то
международная публикация не осуществляется (при
условии своевременного получения уведомления, изъятие
может предотвратить публикацию)

изъятие притязания на приоритет: не истекшие сроки
пересчитываются на основе пересмотренной даты приоритета, 
вытекающей из сделанных изъятий

Изъятия согласно Главе I
(Статья 24(1)(i) и Правило 90bis) (2)

Изъятия-3
24.06.10

Может быть изъято:
Что?

международная заявка, указания государств, требование, выбор
государств, притязание на приоритет

Когда?
до истечения 30 месяцев с даты приоритета

Как?
путем представления уведомления об изъятии (рекомендуется
использовать форму PCT/IB/372), подписанного всеми
заявителями, их агентом или назначенным общим
представителем:

в Получающее ведомство, Международное бюро или Орган
международной предварительной экспертизы, при изъятии
международной заявки или притязания на приоритет
в Международное бюро, при изъятии требования на
проведение международной предварительной экспертизы
или выбора государств

Изъятия согласно Главе II
(Статья 37 и Правило 90bis) (1)

Изъятия-4
24.06.10
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Последствия изъятия:

изъятие вступает в силу с момента получения уведомления
соответствующим Органом (смотри выше)

изъятие не имеет последствий в указанных/выбранных
ведомствах, в которых национальная процедура или
экспертиза уже началась

изъятие указания или выбора государств: изъятие после
истечения сроков, предусмотренных Главой I для перехода
на национальную фазу, считается изъятием международной
заявки в отношении этого государства

изъятие притязания на приоритет: не истекшие сроки
пересчитываются на основе пересмотренной даты
приоритета, вытекающей из сделанного изъятия

Изъятия согласно Главе II
(Статья 37 и Правило 90bis) (2)

Изъятия-5
24.06.10

Процессуальные гарантии (1)

Пересылка международной заявки некомпетентным ПВ в МБ, 
выступающее в качестве Получающего ведомства (Правило 19.4)
Предложение исправить недостатки (недостатки в оформлении, 
притязаниях на приоритет)
Продление ПВ установленных сроков (исключение для уплаты
пошлин, исправления и/или дополнения притязаний на приоритет)
Предложение уплатить неуплаченные или не полностью уплаченные
пошлины (Правила 16bis и 58bis)
Включение отсутствующих частей заявки путем отсылки (Правило 20)
Восстановление права на приоритет (Правила 26bis.3 и 49ter)
Исправление очевидных ошибок (Правило 91)
Изъятие заявки в целях предотвращения публикации
Изъятие притязаний на приоритет в целях отсрочки публикации и/или
продления срока перехода на национальную фазу

Изъятия-6
24.06.10
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Процессуальные гарантии (2)
Подача посредством факсимильной связи в целях соблюдения
сроков (Правило 92.4)
Задержка почтовой корреспонденции, направленной заявителю:  
правило 7 дней (Правило 80.6)
Потеря на почте корреспонденции, направленной заявителем: 
правило 5 дней, если корреспонденция направлялась авиапочтой и
иными службами доставки (Правило 82.1)
Перерыв в почтовом обслуживании: правило 10 дней (Правило 82.2)
Восстановление прав в случае перехода на национальную фазу с
нарушением установленных сроков (Правило 49.6)
Допущение задержек указанными/выбранными ведомствами
установленных сроков (Статья 48 и Правило 82bis)
Исправление УВ/ВВ ошибок, допущенных ПВ или МБ (Правило
82ter)
Пересмотр УВ/ВВ решений, принятых международными органами на
международной фазе (Статьи 24, 25 и 26)

Изъятия-7
24.06.10
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Переход на национальную фазу

Переход на национальную фазу:
решения, принимаемые заявителем

Нужно ли продолжать рассмотрение международной заявки или нет ?

Когда ?

в конце 30-месячного срока (в некоторых случаях после
истечения 31 месяца или позже) 

согласно Главе I*

согласно Главе II

более ранний переход

Где ? (выбор, ограниченный указанными/выбранными ведомствами)

в каких национальных ведомствах

в каких региональных ведомствах

* LU, TY и UG продолжают применять 20-месячный срокНацфаза-2
20.05.10
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Срок для перехода на национальную фазу

Срок в рамках Статьи 22 применяется вне зависимости от возможных
задержек на международной фазе, вызванных, например:

поздним составлением отчета о международном поиске и
письменного сообщения Международного поискового органа

задержкой в проведении международной предварительной
экспертизы

поздним составлением международного предварительного
заключения о патентоспособности (Глава II)

поздним переводом международного предварительного
заключения о патентоспособности (Глава II)

Нацфаза-3
20.05.10

Изменения при переходе национальную фазу
(Статьи 28 и 41 и Правила 52 и 78)

Все элементы международной заявки могут быть изменены

Срок внесения изменений : обычно, по крайней мере, один месяц
с даты выполнения требований для перехода на национальную
фазу (т. е. не от срока, указанного в Статьях 22 или 39(1))

Применяются любые более поздние сроки согласно
национальному законодательству

Для различных указанных и выбранных ведомств возможны
разные изменения в заявке

Как правило, любая связанная с формулой пошлина, 
уплачиваемая на национальной фазе, исчисляется на основании
числа пунктов формулы, имеющих силу во время перехода на
национальную фазу

Нацфаза-4
20.05.10
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Рассылает опубликованную международную заявку*,
содержащую:

– библиографические данные
– копию международной заявки в первоначально поданном виде

(описание, формула, реферат, чертежи) 
– копию отчета о международном поиске и перевод на
английский язык (если он на ином языке)

– копию любых изменений к формуле изобретения (и любого
объяснения) в рамках Статьи 19

В
О
И
С

Указанное/
выбранное ведомство

ТОЛЬКО в рамках Главы II : высылает перевод на английский
язык международного предварительного заключения (если он на
ином языке) о патентоспособности (МПЗП) (Глава II), но не
приложений*

Действия, осуществляемые
Международным бюро

* Копии направляются в зависимости от того или иного ведомства: либо в ходе международной фазы, 
либо по просьбе ведомства к Международному бюро после того, как заявитель перешел на
национальную фазу

ТОЛЬКО в рамках Главы II : высылает копию международного
предварительного заключения о патентоспособности (МПЗП) 
(Глава II), включая любые приложения*

Высылает копию приоритетного документа (документов)*

Если требование не подано: МБ высылает копию международного
предварительного заключения о патентоспособности (МПЗП) 
(Глава I) и его перевод на английский язык (если он на ином языке) 
и копию неформальных замечаний

Нацфаза-5
20.05.10

**  В отношении дальнейшей информации о требованиях и сроках, применимых в конкретном
указанном/выбранном ведомстве, см. соответствующую Национальную главу в Томе II Руководства
РСТ для заявителя

Действия, осуществляемые заявителем

З
А
Я
В
И
Т
Е
Л
Ь

Уплачивает национальные пошлины

Предоставляет перевод международной заявки (описание, 
формула изобретения, реферат, текстовый материал чертежей) в
первоначально поданном виде**

ТОЛЬКО в рамках Главы II : предоставляет перевод приложений
к международному предварительному заключению о
патентоспособности (IPRP) (Глава II)**

Выполняет некоторые специальные требования согласно Правилу
51bis (например, в отношении назначение агента, присяги или
декларации изобретателя, передачи права и т.д.) **

ТОЛЬКО в рамках Главы I : предоставляет перевод измененной
формулы изобретения (и любого объяснения) согласно Статье
19**

В случае досрочного перехода на национальную фазу (т.е. до
рассылки копии международной заявки Международным Бюро): 
предоставляет копию международной заявки**

Указанное/
выбранное ведомство

Нацфаза-6
20.05.10
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Общие национальные требования
Статьи 22(1) и 39(1)(а)

Требования:
предоставление перевода, если необходимо
уплата национальных пошлин
при некоторых обстоятельствах предоставление копии
международной заявки

Срок в рамках Статьи 22(1): 30 месяцев с даты приоритета
о дополнительном времени см. соответствующие
Национальные главы в Руководстве РСТ для заявителя
об исключениях см. 
www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf

Срок в рамках Статьи 39(1)(а): 30 месяцев с даты приоритета
о дополнительном времени см. соответствующие
Национальные главы в Руководстве РСТ для заявителя

Нацфаза-7
20.05.10

Срок согласно Правилу 51bis.3:

если какое-либо требование национального
законодательства не выполнено в течении того же
периода, который установлен в Статье 22 или 39, то:

указанное ведомство предлагает заявителю
выполнить требование в течение срока, который
не может быть меньше, чем два месяца с даты
такого предложения

Специальные национальные требования
Статья 27 и Правило 51bis.1

Нацфаза-8
20.05.10
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Примеры специальных требований согласно
Правилу 51bis.1 (1)

Присяга или декларация изобретателя (только для США):
Если соответствующая декларация представлена в ходе
международной фазы или непосредственно в указанное/выбранное
ведомство, то Ведомство США в качестве указанного/выбранного
ведомства не может потребовать никаких документов или
доказательств по этому вопросу, если отсутствуют обоснованные
сомнения в правдивости декларации
Документы по передаче прав (по праву на приоритет или по заявке):
Если соответствующая декларация представлена в ходе
международной фазы или непосредственно в указанное/выбранное
ведомство, указанные/выбранные ведомства не могут потребовать
никаких документов или доказательства по этому вопросу, если
отсутствуют обоснованные сомнения в правдивости декларации

Правило 51bis.2(a)(ii) не применяется к следующему
указанному/выбранному ведомству: HU*

* См. оговорки к PCT на сайте www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf
Нацфаза- 9
20.05.10

Примеры специальных требований согласно
Правилу 51bis.1 (2)

Перевод приоритетного документа (Правило 51bis.1(e)) может быть
потребован, только если: 

действительность приоритета связана с установлением
патентоспособности рассматриваемого изобретения

в случае включения отсутствующих частей путем отсылки

(Правило 51bis.1(e) не применяется к следующему УВ/ВВ: ES*)

Назначение местного агента и представление доверенности

Перевод или другие документы, относящиеся к международной
заявке (в количестве свыше одного экземпляра)

Заверенный перевод международной заявки (только в том случае, 
если ведомство имеет обоснованные сомнения в точности
перевода)

* См. оговорки к PCT на сайте www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf
Нацфаза-10
20.05.10
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Национальные требования, упрощенные
для заявок PCT (1)

Приоритетный документ
заявителю нет необходимости предоставлять
приоритетный документ, поскольку Международное бюро
пересылает копии в указанные/выбранные ведомства
если указанное/выбранное ведомство не получило копию
приоритетного документа от Международного бюро, то
оно должно запросить копию у Международного бюро (не
у заявителя)

Чертежи
если чертежи не содержат подлежащий переводу
текстовый материал, то некоторые указанные ведомства
требуют предоставления простой копии чертежей в том
виде, в каком они были поданы
если чертежи содержат подлежащий переводу текстовый
материал, то необходимо представить комплект
чертежей, содержащих переведенный текстовый
материал

Нацфаза-11
20.05.10

Никакого легализованного или заверенного перевода
международной заявки

несколько ведомств (например, AU, GB, IN, NZ, SG, ZA) 
требуют представления “проверенного” перевода

в иных случаях требуется просто перевод

При переходе на национальную фазу не требуется, но
настоятельно рекомендуется использовать специальный
бланк (заявления и т. п.)

Национальные требования, упрощенные
для заявок PCT (2)

Нацфаза-12
20.05.10
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Рассылка в указанные/выбранные ведомства
(Правило 93bis)

Любое сообщение, уведомление, корреспонденция или
другой документ, относящийся к международной заявке, 
рассылается Международным бюро в указанные/выбранные
ведомства только по требованию и в назначенное этими
ведомствами время

Большая часть указанных/выбранных ведомств получают
большинство документов только после того, как заявитель
перейдет на национальную фазу в этом ведомстве

Почти все Договаривающиеся государства PCT в настоящее
время получают сборники дисков DVD с содержанием полных
текстов опубликованных международных заявок

Нацфаза-13
20.05.10

Предоставление Международным бюро
копий приоритетных документов
(Правило 17.2(a))

Международное бюро предоставляет копии приоритетных
документов указанным ведомствам:

по запросу

после международной публикации, если заявитель не
обратился со специальной просьбой о досрочном
рассмотрении заявки согласно Статье 23(2)

Почти все ведомства требуют копию приоритетного
документа только после того, как заявка перешла на
национальную фазу

Только Европейское патентное ведомство систематически
получает копии всех приоритетных документов

Нацфаза-14
20.05.10

164



Рекомендация заявителю при подготовке к
переходу на национальную фазу

Оставьте достаточно времени для подготовки (в случае
необходимости) перевода международной заявки
Местному агенту направляйте копии (релевантных) документов для
подачи: опубликованную международную заявку, отчет о
международном поиске, заключение международной предварительной
экспертизы, приоритетные документы;  ПОМНИТЕ, что от местного
агента не требуется подавать ни один из этих документов в местное
патентное ведомство
Чтобы избежать уплаты пошлины за дополнительные пункты
формулы или других пошлин, предписанных тем или иным
национальным законодательством, следует подготовить заявку и
любые изменения к ней в соответствии с национальной практикой
Даже если несколько указанных/выбранных ведомств предоставляют
более длительный срок, предпочтительно пользоваться 30-месячным
сроком в отношении всех ведомств (см. 
www.wipo.int/pct/en/texts/reservations/res_incomp.pdf для информации
об исключениях в отношении Статьи 22(1))

Нацфаза-15
20.05.10

Несколько моментов, о которых нужно
помнить

Помните об отслеживании сроков для перехода на
национальную фазу

они применяются вне зависимости от задержек в ходе
международной фазе

Обязательно сделайте отметку, что заявка переходит на
национальную фазу, т.е. она не является объектом прямой
национальной подачи
Перевод международной заявки должен быть точным и
полным (ни один объект изобретения не может быть
добавлен и/или изъят)
Уплачивайте требуемые пошлины (их размер может
отличаться от размера пошлин, применяемых при прямой
национальной подаче)

Нацфаза-16
20.05.10
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Восстановление прав
указанными/выбранными ведомствами
(Правило 49.6) (1)

Некоторые указанные/выбранные ведомства предусматривают
восстановление действия заявки, когда заявитель пропустил срок
согласно Статье 22 или 39(1) для перехода на национальную фазу:

непреднамеренно
или – по выбору ведомства -

несмотря на принятие надлежащих при данных обстоятельствах
мер

Заявители могут представить просьбу о восстановлении права и
переходе на национальную фазу в течение:

2 месяцев с даты устранения причин несоблюдения срока для
перехода на национальную фазу; или
12 месяцев с даты истечения срока для перехода на
национальную фазу;

в зависимости от того, какой из этих сроков истекает первым

Нацфаза-17
20.05.10

Восстановление прав
указанными/выбранными ведомствами
(Правило 49.6) (2)

В зависимости от применимого национального
законодательства могут применяться более длительные сроки
и/или дополнительные требования

В отношении дальнейшей информации см. для каждого
указанного/выбранного ведомства соответствующую
Национальную главу в Томе II Руководства РСТ для
заявителя (PCT Applicant’s Guide)

Нацфаза-18
20.05.10
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УВ/ВВ, к которым не применяется
Правило 49.6 (1)

Уведомления о несовместимости с положениями
соответствующего национального законодательства были
поданы в соответствии с Правилом 49.6(f) (см. Бюллетень РСТ
№ 05/2003 от 30 января 2003 г.) (12 ведомств – положение по
состоянию на 22 февраля 2008):

BY Беларусь*

CA Канада
CN Китай
DE Германия
EP ЕПО*

GB Великобритания
HR Хорватия*

IN Индия
JP Япония

KR Республика Корея
LV Латвия
MX Мексика
NZ Новая Зеландия
PH Филиппины
PL Польша
PT Португалия*

SG Сингапур*

YU Сербия и Черногория*

Действие уведомления прекращено с 1 июля 2003 (PT); с 1 августа
2003 (BY); с 1 июля 2004 (SG); с 10 июля 2004 (YU); с 13 декабря 2007
(EP); с 1 января 2004 (HR)Нацфаза-19

20.05.10

Национальное законодательство, применимое некоторыми
из ведомств, может, тем не менее, предусматривать другие
формы защиты от потери прав - в отношении дальнейшей
информации см. для каждого указанного/выбранного
ведомства соответствующую Национальную главу в Томе II 
Руководства РСТ для заявителя (PCT Applicant’s Guide)

УВ/ВВ, к которым не применяется
Правило 49.6 (2)

Нацфаза-20
20.05.10
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Дополнительные возможности защиты от
потери прав

Иная, чем (минимальная) охрана согласно Правилу 49.6:  допущение
задержки в соблюдении сроков указанными/выбранными
ведомствами (Статья 48 и Правило 82bis)

Исправление указанными/выбранными ведомствами ошибок, 
допущенных Получающим ведомством или Международным бюро
(Правило 82ter)

Пересмотр решений международных органов и возможность
исправления ошибок в указанных/выбранных ведомствах
(Статьи 24(2), 25, 26 и 48, Правила 82bis и 82ter)

Нацфаза-21
20.05.10
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Изменения в Инструкцию РСТ,
вступившие в силу с 1 июля 2010

Изменение формулы изобретения
Объем и ограничения ДМП
Эквивалентные размеры пошлин

Внесение изменений в формулу
изобретения: измененные Правила 46.5, 
66.8 и 70.2

При внесении изменений в формулу изобретения заявители
должны в первоначально поданной заявке обозначить основу, 
подтверждающую правомерность предложенных изменений

Если письмо, подтверждающее основу для внесения изменений
отсутствует, то заключение международной предварительной
экспертизы может быть составлено ОМПЭ без учета таких
изменений

Вступление в силу: с 1 июля 2010; новые положения применяются
ко всем международным заявкам, в которые изменения в
формулу изобретения вносятся на или после 1 июля 2010

Изм2010-2
28.05.10
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Если поиск подпадает под ограничения, оговоренные в Соглашении
в соответствии со Статьей 16(3)(b), то просьба о проведении ДМП
считается не поданной

Если вследствие ограничений, оговоренных с Соглашении, поиск
ограничивается только в отношении некоторых пунктов формулы
изобретения, то отчет о дополнительном международном поиске
должен информировать об этом

Вступление в силу: с 1 июля 2010; новые положения применяются ко
всем международным заявкам, по которым просьба о проведении
ДМП подана на или после 1 июля 2010

Объем дополнительного международного
поиска: измененное Правило 45bis.5(g) и (h)

Изм2010-3
28.05.10

Поисковый орган может ограничить общее число пунктов формулы
изобретения, по которым он проводит дополнительный
международный поиск

Вступление в силу: с 1 июля 2010; новые положения применяются ко
всем международным заявкам, по которым просьба о проведении
ДМП подана на или после 1 июля

Изм2010-4
28.05.10

Ограничения ДМП: 
измененное Правило 45bis.9(с)
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Вводится упрощенная и более гибкая система для расчета
эквивалентных сумм пошлин (международная пошлина за
подачу, пошлина за поиск и пошлина за обработку) в валютах
иных, чем валюта, в которой пошлина была установлена

Изменения также касаются следующих документов:

Директивы Ассамблеи РСТ, относящиеся к установлению
эквивалентных размеров некоторых пошлин, изменены
соответственно

Статья 11(2) Соглашения, предусмотренного Статьей 16(3) 
РСТ, также изменена

Вступление в силу: с 1 июля 2010

Эквивалентные размеры некоторых
пошлин: измененные Правила 15, 16 и 57

Изм2010-5
28.05.10

Изм2010-6
28.05.10

■ Изменения в Инструкцию РСТ:
http://www.wipo.int/edocs/mdocs/pct/en/pct_a_40/pct_a_40_2_rev.pdf

■ Все документы Ассамблеи РСТ:
http://www.wipo.int/meetings/en/details.jsp?meeting_id=18653

Ссылка на документы Ассамблеи
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Последние проекты в системе РСТ

Рассмотрение заявок в электронном виде
Начиная с 1 января 2010:

Внесены изменения в форму бланка заявления:

Заявители могут обратиться с просьбой о получении уведомлений, 
относящихся к международной заявке

либо по электронной почте с последующим направлением
оригинала на бумажном носителе

либо только посредством электронной почты в электронной
форме

Заявители могут обратить с просьбой к Получающему ведомству или
Международному бюро извлечь приоритетный документ из цифровой
библиотеки, если ПВ или МБ имеют доступ к такой библиотеке
(Служба цифрового доступа к приоритетным документам (Digital 
Access Service for Priority Documents (DAS)))

Проекты-2
12.07.10

172



Служба РСТ онлайновой загрузки документов (1)

Начиная с 18 января 2010 заявители имеют возможность
представлять следующие документы в Международное бюро в
электронной форме в формате PDF:

Изменения в соответствии со Статьей 19
Уведомления об изъятии (форма РСТ/IB/372)
Просьбы о регистрации изменений в соответствии с Правилом
92bis
Просьбы о проведении дополнительного международного
поиска и связанные с этим документы
Неформальные комментарии на письменное сообщение МПО
Корреспонденцию общего характера

Начиная с 1 июля 2010:
Изменения в соответствии с Правилом 92bis в отношении
множественных международных заявок
Декларации в соответствии с Правилом 4.17

Проекты-3
12.07.10

Начиная с 1 июля 2010 заявители имеют возможность представлять
следующие документы в Международное бюро в электронной форме
в формате PDF:

Просьбу о восстановлении права на приоритет в соответствии
с Правилом 26bis.3
Исправление или добавление притязания на приоритет в
соответствии с Правилом 26bis.1
Просьбу о включении путем отсылки в соответствии с
Правилом 20.6
Заменяющие листы в соответствии с Правилом 26
Перевод для целей международного поиска в соответствии с
Правилом 12.3
Перевод для целей международной публикации в
соответствии с Правилом 12.4

Служба РСТ онлайновой загрузки документов (2)

Проекты-4
12.07.10
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Адрес Службы в Интернет:
https://webaccess.wipo.int/pctservice/en/

Подробная информация о данном проекте находится по адресу:
http://www.wipo.int/patentscope/en/service_center/pdf/pct_online_doc_upload_why.pdf
http://www.wipo.int/patentscope/en/service_center/pdf/pct_online_doc_upload_user_guide.pdf

Служба РСТ онлайновой загрузки документов (3)

Проекты-5
12.07.10

Проекты-6
12.07.10
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Служба цифрового доступа к
приоритетным документам (СЦД/DAS)

Правовая база проекта
Правило 17.1(b-bis)(ii)
Разделы 715 и 716 Административной инструкции

Служба доступна для заявок, по которым на 1 января 2010 
еще не истек срок 16 месяцев, предусмотренный Правилом
17.1(b-bis)(ii)
СЦД позволяет заявителям обратиться с просьбой к ПВ, МБ и
УВ извлечь приоритетный документы из цифровых библиотек
Доступ к СЦД осуществляется через сервер по следующему
Интернет-адресу:
https://webaccess.wipo.int/priority_documents/en/
Заявитель имеет возможность контролировать перечень
ведомств, которым предоставляется доступ

Проекты-7
12.07.10

В настоящее время в проекте участвуют следующие ведомства:

AU – Патентное ведомство Австралии

ES – Ведомство Испании по патентам и товарным знакам

GB – Ведомство по интеллектуальной собственности
Великобритании

IB – Международное бюро ВОИС

JP – Патентное ведомство Японии

KR – Ведомство по интеллектуальной собственности Кореи

US – Ведомство США по патентам и товарным знакам

Участники проекта «Служба
цифрового доступа»

Проекты-8
12.07.10
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Необходимо отметить соответствующий бокс в форме бланка
заявления (PCT/RO/101)

Для заявок, поданных до 1 января 2010, для которых срок 16 
месяцев с даты приоритета еще не истек: необходимо
направить в МБ письмо с просьбой:

“Международному бюро поручается извлечь [приоритетный(е) 
документ(ы)] [следующий приоритетный документ] для
данной международной заявки, используя Службу ВОИС
цифрового доступа к приоритетным документам”

За более подробной информацией обращайтесь по
электронной почте: pctsafe.help@wipo.int

Проекты-9
12.07.10

Просьба об использовании Службы
цифрового доступа

Новые информационные ресурсы по РСТ

База данных судебной практики по РСТ (PCT Case Law 
Database) с возможностью поиска по всему тексту находится на
веб-сайте ВОИС по адресу:

http://www.wipo.int/pctcaselawdb/en

Содержание:

решения национальных судов

решений национальных административных органов

рефераты и иные документы, добавленные МБ

Любые комментарии или предложения по наполнению базы
PCT Case Law Database можно направлять в МБ ВОИС по
электронной почте: pct.legal@wipo.int

Проекты-10
12.07.10
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Расширение возможностей системы
PATENTSCOPE ®

Обеспечен полный доступ ко всем документам международных
заявок, поданных на 1 января 2009 или позднее

Сведения о переходе на национальную фазу теперь поступают более
чем от 43 ведомств

Поиск национальной патентной документации дополнительно к
заявкам РСТ: АРОИС (ARIPO), Корея, Сингапур, Южноафриканская
республика, Куба, Мексика, Вьетнам, Израиль

С мая 2010: перекрестный информационный поиск (Cross-lingual 
Information Retrieval - CLIR)

более полные результаты поиска благодаря автоматическому
переводу поисковых терминов (с/на английский, французский, 
немецкий, японский, испанский) 

http://www.wipo.int/patentscope/search/en/clir/clir.jsp

Проекты-11
12.07.10

Учебные проекты по РСТ

Курс дистанционного обучения по РСТ доступен на 10 языках
публикации

Вебинары (веб-семинары) РСТ

общедоступные вебинары бесплатно предоставляют
информацию о последних изменениях в системе РСТ

могут проводиться по запросу от компаний, юридических
фирм и т. д.

Более подробная информация о существующих
информационных ресурсах по РСТ находится на веб-сайте
ВОИС по адресу:  http://www.wipo.int/pct/en/

Проекты-12
12.07.10
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Взаимодействие РСТ и проекта Ускоренное
патентное делопроизводство (РРН)

29 января 2010 три патентных ведомства (US, JP, EP) начали пилотный
проект
Ускоренные процедуры РРН могут применяться на национальной фазе к
заявкам, по которым имеются положительные результаты
международного поиска и международной предварительной экспертизы
РСТ
Условия: по крайней мере один пункт формулы изобретения должен
быть признан патентоспособным и ВСЕ пункты формулы изобретения
должны соответствовать в достаточной степени тем пунктам, которые
признаны МПО или ОМПЭ патентоспособными, т. е. они являются
такими же, или имеют по существу такой же объем притязаний, или они
имеют более узкий объем притязаний, чем пункты в заявке РСТ

подробные сведения о проекте содержатся на веб-сайтах
патентных ведомств США, ЕПВ и Японии:
http://www.uspto.gov/patents/init_events/pph/index.jsp
http://www.epo.org/patents/law/legal-texts/journal/informationEPO/archive/20100125b.html
http://www.jpo.go.jp/torikumi_e/t_torikumi_e/pph_pct/pct_e.htm

Проекты-13
12.07.10

Служба электронных платежей

Начиная с 15 июля 2010:

некоторые пошлины могут уплачиваться в ПВ/МБ и МБ
посредством кредитной карты

через безопасный он-лайн сервис: 
https://webaccess.wipo.int/epayment_pct/

Руководство пользователя данной службы размещено по
адресу: 
http://www.wipo.int/patentscope/en/service_center/pdf/pct-e-payment_user_guide_en.pdf

См. также выпуск Вестника РСТ (PCT Newsletter) за июль/август
2010

Проекты-14
12.07.10

178



Где получить помощь?

Информация по РСТ, доступная через
Интернет (1)

Договор о патентной кооперации (РСТ) и Инструкция, по состоянию
на 1 июля 2010
(www.wipo.int/pct/en/texts/)

Административная инструкция PCT, по состоянию на 1 июля 2010
(www.wipo.int/pct/en/texts/)

Руководство РСТ для заявителя (обновляется еженедельно) 
(www.wipo.int/pct/guide/en)

Вестник PCT (издается каждый месяц) 
(www.wipo.int/pct/en/newslett/)

Алфавитный указатель к официальным текстам, содержащий ссылки
на статьи РСТ, правила Инструкции, разделы Административной
инструкции и пункты различных Руководств РСТ
(www.wipo.int/pct/en/texts/pdf/legal_index.pdf)

Официальные уведомления PCT
(www.wipo.int/pct/en/official_notices/index.htm)

Помощь-2
07.07.10
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Информация по РСТ, доступная через
Интернет (2)

Руководство РСТ для Получающего ведомства, по состоянию на
1 июля 2009 (www.wipo.int/pct/en/texts/)

Руководство РСТ по проведению международного поиска и
предварительной экспертизы
(www.wipo.int/pct/en/texts/gdlines.htm)

Стандарты ВОИС (www.wipo.int/scit/en/standards/standards.htm)

Минимум документации РСТ, патентная и непатентная
литература (www.wipo.int/scit/en/standards/pdf/04-01-01.pdf , а
также www.wipo.int/scit/en/standards/pdf/04-02-01.pdf)

Соглашения между Международным бюро ВОИС и
Международными поисковыми органами и Органами
международной предварительной экспертизы
(www.wipo.int/pct/en/access/isa_ipea_agreements.htm)

Помощь-3
07.07.10

Руководство РСТ для заявителя (1)
Периодически обновляемый Интернет-ресурс, находящийся в
свободном доступе по адресу www.wipo.int/pct/guide/en/

Возможность еженедельного бесплатного получения подробной
информации об изменениях посредством электронной почты

Содержание:

Международная фаза

рекомендации, касающиеся подготовки, подачи и
рассмотрения международных заявок

формы бланков (заявление, требование, доверенность и
т. д.)

“Приложения”, содержащие информацию, относящуюся к
каждому Договаривающемуся государству, региональной
или международной организации, а также к
международным Органам

Помощь-4
07.07.10
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Руководство РСТ для заявителя (2)

Национальная фаза

информация о всех действиях, которых должны или могут
быть выполнены в процессе рассмотрения заявок в УВ/ВВ

сроки

пошлины

формы национальных бланков

Помощь-5
07.07.10

Информационная линия PCT телефон +41 22 338 83 38
факс +41 22 338 83 39
e-mail pct.infoline@wipo.int

Отдел рассмотрения заявок РСТ Гейсбертус Бэйер +41 22 338 94 79 
факс +41 22 338 82 70

Также по вопросам, касающимся Гейсбертус Бэйер +41 22 338 92 22 
ПВ/МБ факс +41 22 910 06 10

Отдел маркетинга и распространения телефоны +41 22 338 96 18 
(Публикации PCT) +41 22 338 99 30 

+41 22 338 95 90
факс +41 22 740 18 12

+41 22 733 54 28
Заказ он-лайн адрес в Интернет www.wipo.int/ebookshop

e-mail publications.mail@wipo.int

Телефонная служба ВОИС +41 22 338 91 11

Интернет сайт PCT  адрес в Интернет http://www.wipo.int/pct/en/

PCT-SAFE (Система безопасной адрес в Интернет http://www.wipo.int/pct-safe
электронной подачи заявок)

Где в ВОИС можно получить информацию
по вопросам, связанным с РСТ
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Директор Мэтью Брайан +41 22 338 96 01

факс +41 22 910 00 30
е-mail pct.legal@wipo.int

Сектор по правовым Матиас Райшле +41 22 338 96 27 
вопросам РСТ Жилонг Юу +41 33 448 71 79

Кристин Бонвале +41 22 338 70 67
Елизабет Кёниг +41 22 338 87 48
Фабьян Гато +41 22 338 95 63
Ингрид Аулих +41 22 338 95 77 
Маргарет Фурне +41 22 338 93 28

Сектор информационных Эва Шумм +41 22 338 83 38
услуг РСТ Мирьям Каваллери +41 22 338 83 38

Анн Галлуа-Монтбрун +41 22 338 83 38
факс +41 22 338 83 39
е-mail pct.infoline@wipo.int

ВОИС – ЮРИДИЧЕСКИЙ ОТДЕЛ РСТ (1)
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ВОИС – ЮРИДИЧЕСКИЙ ОТДЕЛ РСТ (2)

Сектор взаимодействия и Куан Лин Сим +41 22 338 90 56 
помощи пользователям РСТ

Сектор семинаров РСТ Йоланда Кокельбергс +41 22 338 90 55
Беатрис Ларго +41 22 338 95 72
е-mail pct.seminars@wipo.int

Сектор публикаций РСТ Дэвид Бармс +41 22 338 93 61 

Сектор управления Розина Биси-Куркджян +41 22 338 95 66 
информационными
ресурсами РСТ

Помощь-8
07.07.10

ВОИС – ОТДЕЛ МЕЖДУНАРОДНОГО
СОТРУДНИЧЕСТВА РСТ

Директор Такаши Ямашита +41 22 338 90 48

Сектор по связям Роландо Эрнандес Виго +41 22 338 86 68
с Ведомствами Ньялленг Пии +41 22 338 81 48

Сильвия Трпковска +41 22 338 85 39
Михаил Гавриков +41 22 338 70 22
Анжали Аэри +41 22 338 70 66

Сектор технического Питер Уоринг +41 22 338 85 21
взаимодействия Карлос Рой +41 22 338 95 61
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ВОИС – Отдел развития РСТ

Директор Клаус Маттес +41 22 338 98 09
факс +41 22 338 71 50

Майкл Ричардсон +41 22 338 91 71
Анн Бардини +41 22 338 91 17
Силке Вейс +41 22 338 88 44
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